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Ducei@¥e bisede letafcem 
Iransko letalstvo je pa zaslugi fašizma  razmahnilo svoja krila 

ter zaslužno in zgledno sodeluje v borbi za končni? zmago — Poča-
stitev spomina junakov neba 

Grancfi succ? ssi aile coste a merica ne 
H tonnellaggio affondato  safito  a complessive H4.000 

tonnellate — NotevoE distruzioni a Tobruk 

Rim, 29 marca. s. O priliki velike le-
talske svečanosti ob 19. obletnici ustano-
vitve faš :stičnega  letalstva je imel včeraj 
Duce nadvse pomemben govor. Duce je 
ob 10 prispel na trg Bocca della verita. 
k j e r v o bili razvrščeni bataljoni gojencev 
fašističnega  letalskega zavoda Forlija in 
rimske letalske šole Sprejeli so ga s pred-
pisanimi častmi in množica ljudi, ki je 
pričakovala svečanosti, s silnimi ovacija-
mi. Z Duce jem je prispel tudi kvadrum-
vir marša! de Bono. dalje Tajnik Stranke, 
državni podtajnik pri letalskem ministr-
stvu in tudi oba državna podtajnika pri 
ministrstvu voiske in mornarice Duce je 
stopal mimo članov družin padlih juna-
kov ki so bili odl;kovani s kako svetinjo 
in se povzpel na častno tribuno. Takoi 
se ie obrrrl k oddelkom fašističnih  letal-
cev in l judstvu ter pričel govoriti Med 
njesjovim govorom sta krožili nizko nad 
trpom dve skupini letal tipa »Mecchi 
202 < Silne ovacije. s katerimi so bile spre-
;e»p Mucsnpniieve besede, so bile še po-
sebej poudarjene od mogočnega brnenia 
letalskih motoriev in nazadnje zakliuče-
ne z vojaškimi častmi, ki so jih Duceju 
izkazali vojaški in fašistični  mladinski 
oddelki. 

Ducejev govor 
Dure je imel naslednji govor: 
Časniki, akademski gojenci, podoflcir-ji, Jemalci! 49 spominskih zlatih svetinj za vevške za«luge in fi  zlatih svetin.i še ži-ve'"1 m I«-talrem predstavljalo nov venec 

slavp 73 kr;la domovine in dokazujejo ter io n?Dr'> mamljivi bojni duh naše 
r3<ro Oh današnji obletnici letalskega orr.via ie r>»3v da se spomnimo časov, 
ki «n še blizu, pa čeprav izgledalo že od-
(3r>,;»ni in skoraj nezaznatni. Ne zaradi 
on;h ki nimajo snonvna. in niti zaradi 
prm^anknv skupine hastardov. bi n'so 
spn^nbni občutiti veličino tega trenutka, 
ed^^tppesa v PlnvcSki zgodovini, mar-
T - f r e l o  7-ar?.<?f  ra.fm'a.SPh. 

Rrokrat za v&plei n«»:rnorlh;tna resnica 
je- 'co ie revolucija Trnih srajc postala 
vi ', la in rež :m n? bilo sledti o letalstvo 
ki ie v evropski vojni nanisalo pr«»ko 
krr>čk'h dolin in alpskih vrhov od Du-
naia do Kotora n^o^sabne etrani nina-
sf  va ;n je našlo v Franrescu Baraeci. ne-
oma^eževanem in nen-i-rnšnpm kakor Ba-

Tftu  tvojega IctaM^ffa  viteza. V ietih 
2.-so 1«?0. 19'! in 1922 je rasel na zapu-
? fivh  letališčih osat. v hangarjih ie bilo 
ne v a. i ostankov nekdanjih letal. Piloti so žalostnega srca gledali na tako nesmisel-
no kriminalno razdejanje-

je b:l >/dan pov.lv in nanj so s«; 
odzvali prvi prav oni. ki so trdno verjeli 
baš v času splošne skepse Napele so se 
do skrajnosti vse sile in kmaln potem so 
se no izključni zaslugi fašizma  dvignila 
itaM.ian^ka krila in vzletela preko Sredo-
zemskega mor.ia se pog/ii'3 do Črnega 
morja. In še malo posnele so velike sku-
pine te:a! nod vfdsivom  P.a.ba poletele 
čez A+iantski ocean ob občudovanju vse-
ga sveta. 

Nastopil je čas odločitev, dogodek, k? je 
moral preizkusiti znara.j narodov 5n jih 
pora-rvrstiti po stonnjah njihove vrednosti 
in nujne hierarhije, doffodok.  kakršnemu 
mkoli ni nadomestila. Nastala ie vojna. 
Voina za ponovno osvojitev l ?bije. za 
7avo '°vanje imperija, vojna za osvobodi-
tev Španije od boljšev;ške nevarnosti, 
voina sedaj proti sramotni koaliciji demo-
phiVkracije in boljševizma vojna za do-
končno osvoboditev Italije in za to, da se 
strejo verisre. s katerimi je bila vklenje-
na na svoiem lastnem morju. (Množica je 
pr:čeia navdušeno vzk1:kati: »Zivio Duce!« 

In v v<=aki izmed teh vojn se ie itali-
jansko let?'stvo izkazalo do skrainib člo-
večkih meja v tveganih podvigih v naj-
višjem žrtvovanju. Mladost. navdušenje, 
smelost, to so vrline vojakov, ki branijo 
jip^o dnmov;r>e in prispevajo k zmagi. 
S'!<T! kakor brnenle motorjev naj ho opo-
min ki ga 3jo 7 rlni^e^a cvefa tisoči 
jn tisoči pari' h tovar!šev. Še zmerom so 
in vpiinn boHn nrlpotnj in nev;dni vodili 
>7 v'š;n pska^^iie. ki so j;m pripadali. 
Tš r?r"i tovariši ž;ve in bodo stoletja ži-
ve'' fjpboko  v vp''''em in hvaležnem srcn 
jip<-ior»cii-f.<ra  naroda. 

Živo vzklikanje: »Duce! Duce!« 

P 
Ko se je poleglo navdušenie in so vsi 

o4dr-'k; v orožju izkazali D'"*eru vojnrlke 
čacV': ie Duce pričel deliti odlikovan;a. Le-
ta! "k i general ie čita' ^b mikrofonu  uterne-
liitve posameznih odlikovan' Prvi je sto-
pil m častno tribuno Pavel ENbc. srin kva-
dmmvira ki ;e 28 iun;:a preteklega '"ta 
z?kl:nč l svoje juna=ko živlier. je z veliko 
žrt^-iio v s'flv<i  rodu Duce ;e pripel 
na mladega Balba zlato svetinjo za 
vo;aTce za^uf»e  s katero je bil n,d1:kovan 
ric-m- rvAojTv oče Ganien je Duce mla-
deniča ob;el Ta tren'it"k sr n«*n«dno 7r\-
rcrt1ia'e stminice. s« o<*'asi|M bobni, da bi 
tak^ ooudarili vojni značaj svečanega tre-
nutka 

Pred Duceja ie nato stopila vdova pol-
kovnika Grandiacaueta ki je bil smrtno 
zadet ko se je udeležili letalskega spopada, 
v katerem je bilo sestreljenih 5 sovražnih 
letal, pa čeprav so bila nasprotna letaiia v 
premoči. Tud< ona je prejela sponvinsiko 
zlato svetinjo za svojega pokojnega sopro-ga. 

Enaka odlikovanja so  prejele vdova 
atlantskega letalca majoria N ;colettiia in 
vdova kapetana Bruna Mussoliniia Ko je 
ta prejela odi kovanje «e je sij>et oglasna 
množica ljudi s stilnimi ovacijami m vzkli-
ka-niem Letalski general ie v utemeliitvi' 
o-dl krA-ania poudaril, da je bil pokojni 
Bruno Mussol:nt letalec v treh voinah da 
je preletel puščave in oceane :n da ie ho-
tel Priboriti vojnim krilom drmovine no-
vo slavo, pa ie pri tem žrtvoval s-voie živ-
'ienie Z frmhnim  molkom je množica po-
slu"a'a te besede Duce se ie približal svoji 
smahi. ki ;e imela na rokah malo hčerko, 
ter ji ie pripel na prša znamenje Brunove stave Nato io ie posedal le trenutek. Na obeh obrazih se ie odražal ponosni spomin 
rimiianski po-nos. ki razsvetli lice vsakogar 
ob takem proslavljanju junakov. 

Nato je stopil na tribuna oče majorja 
Masaldiia ki je tvegal do zadnje ure sle-
herni podvig za njim vdova kanetana Sca-
rnbellotta in končno še vsi ostali člani dru-
žin slavno padlih letalcev ki so bili odli-
kovani z zlate svetinjo v spomin na svoje 
iunaštvo Oboroženi oddelka so p<"tem za-
peli rimsko himno in ljudstvo je znova 
vzklikalo padlim junakom, Duceju in letal-
skim silam. 

Zatem so bili odlikovani še živeči letal-
ski junaki. Prvi je bil odlikovan polkrmrk 
pilot M a rio de Bernardi Duce g* je objel 
in pohvalil. Nato so sled Mi kapetan Bnnzi 
poročnik Perolli. poročnik R:gatti. narednik 
Poli in letalec Trevi«*ni. Ta čas je sonce 
prodrlo oblake Batal;opj letalcev so mto-
niraili »Gioivinezzo« Duce je poslušal pe-
sem stmmitl nato si tribune in oh«el razvršče-
ne odde'ke. Množ:oe so> medtem nepresta-
no navdušeno vzklikale. 

Ko je zaključil obhod so oddelki le-
talcev premaknili. Na nebu je zahmcla 
eskadrila bombnikov z vehkim akcijskim 
radi;em R"a je e«kadri.'a. ki bi jo bil mo-
ral voditi RT-UT"> Mu^^ini in ki se po N'em 
tudi imenuje Z rimsiknn korakom so pri-
čeli od de'k i letalcev stooati pr. cesti ̂  proti 
morju Naiprej so nastor>i'li naim'a'ši go-
'ppci 1ctal<ikega zavoda n-ato gojenci letali-
ške akademije in oddelki GILa ter čete vo-
jakov. Od časia do časa je Duce Izrazil 
svojp zadovoljstvo spričo ponosnega nasto-
pa oibniroženih r^ld^kov. mnočica pa jim ie 
nen^-e^tano vzklikala. 

S tem se je velika svečanost zaključka. 
Ko ie Duce odhajal, so pred njim j>m'eša-
li prapore. Množica pa M je pospremila s 
ponovnimi dolgimi ovacijami. 

Zahvala vlagateljev In nameščencev Duceju 
Rim. 29. marca. s. V zvezi z zborova-

njem vodilnih funkcionarjev  zavoda ita-
lijanskih ljudskih posojilnic, na katerem 
je imel Duce pred tremi dnevi znani, nad-
vse pomembni govor, je Duce včeraj pre-
jel naslednje brzojavke: 

Kreditne posojilnice in zavarovalnice, 
ki se zavedajo svoje plemenite misije, ki 
jo opravliaio na ta način, da zbirajo pri-
hranke italijanskega delovnega ljudstva, 
so z navdušeno zvestobo in skrajno disci-
plino spreiele Vaša visoka navodila, ki 
predstavljajo jamstvo za gospodarsko sta-
bilnost. socialno pravičnost in zmagovito 
moč Fašistične Italije. — Mario D'Avet 

V prepričaniu. da tolmačim mnenie kre-
ditnih in zavarovalniških nameščencev, 
mi dovolite, da Vam izrazim navdušeno 
in globoko zadovoljstvo spričo nespreme-
njene in znova potrjene politike za obram-
bo valu+e.. štednje in plač. Funkcionarji 
in nameščenci, ki jih zastopam, se v pol-
ni meri zavedajo svojih dolžnosti in se 
smatrajo za mobilizirane za sveto borbo 
ter jih navdaja trdno prepričanje, da bo-
do v Vašem imenu zmagale. — Predsed-
nik konfederacije  kreditnih in zavaroval-
niških nameščencev Ferrario. 

Ponosni opomin, ki ste ga, Duce naš, 
izrekli v obrambo prihrankov, sadov 
vztrajnega dela in davnih vrlin našega 
rodu, je navdalo z zadovoljstvom uprave 
italiianskih hranilnic, ki smatrajo za čast, 
da Vam v imenu mogočne falange  vlaga-
teljev ponovno izrečejo svojo najglobljo 
zahvalo za Vašo nenrestano budno skrb 
in zaščito italiianskih prihrankov in de-
narja Nikoli omajano zaupanje vlagate-
ljev potrjuje jasno neomajno prepriča-
nje. da bo zmaga dosežena. — Predsed-
nik nacionalne faži.  ične federacije  nra-

! nilnic Giuseppe de Capitani Arzabo. 
Vedoč, da ste me Vi pozvali k dolgolet-

nemu vodstvu kreditne konfederacije  in 
zveze za bančno tehniko. Vam izražam 
globoko ganjen vso hvaležnost, ki izhaja 
iz mojih izkušenj, za Vaše trdne in točne 
izjave v prilog štednje, torej vsega na-
rodnega gospodarstva, ki ga lahko reši 
le nepopustljiva obramba valute pred in-
flacijsko  pronastjo. 'n v obrambo delov-
nih in varčn;h Italijanov, ki daielo z ne-
omajno zvestobo domovini sredstva za 
zmago ter prinravljaio nujne rezerve za 
bodočo ekspanzijo. Zmagati! — Senator 
BianchinL 

Vojna Industrija 
v službi domovine 

Genova. 29. marca s. Finančni minister, 
ki so ga spremljali prefekt  m jjredstavniki 
najvišje provmcialne ter mestne oblasti,^ je 
obiskal nekatere ligursike delavnice družhe 
Ansaldo. pri čemer ga je spremljal tudi 

'k 'n ' --"H® Vo?i<* 
so ministru opisal razvoj podjetja na pod-
lagi programov, ki jih ie izdala s>vojčas IRI 
v smislu Ducejevih smernic Šest let po 
začetku s^stemacije je prišel minister Thaon 
di Reve! v decembru 1936 v Genovo, da 
potrdi te programe. Delavnice so popolno-
ma obnovljene, število delavstva se je po-
trojilo. tehnična stran produkcije in profe-
sionalni pouk sta se razvila, erako tudi or-
ganizacija delavnic in studijsikih organov, 
pri čemer so istočasno ustvarili kompleks 
res velikopoteznih socialnih del Vojna 
proizvodnja se razvija z dos+i višjim rit-
mom. nego so ga določali prvotni progra-
mi in dobavlja našim oboroženim srtlam 
učinkovit voini material, ki je prestal z 
uspehom vojne preizkušnje tako da se je 
ime Ansaldo še enkrat zvezaio z instru-
menti zmage. Mmisiter je po pregledu izra-
zi! svo'je najbolj živo zadovoljstvo nad 
razvojem, ki ga je doseglo podietje in je 
izrekel vodjem svojo najtoplejšo hvalo, 
vzpodbujajoč jih. na i nadaljujejo po dose-
danjih potih in zagotavljajoč jim v ta na-
men podporo komnetentnih oblasti glede 
na to. ker ie Ansaildo s svojimi vsakovrst-
nimi delavnicami v severni in južni Italiji 
činitelj odločilnega pomena za razvoj zma-
govite volne. Posebno jsohvalo je minister 
izrekel delavstvu, ki je z vedro d>iscvrnimo, 
z dejavnostjo in res hvalevredno sposob-
nostjo pripomoglo, da so se dosegli tako 
bogati uspehi. 

Povratek generala 
Cavallera Iz Budimpešte 

Budimpešta.  29.  marca s. General grof 
CavaMero se je včeraj v družbi načelnika 
madžarsikeea generalnega štaba generala 
Szombathelvja mudil v Szehesfeherva.ru, 
kjer ie pregledal vojašnice in prisostvoval 
tudi taktičnim vaiam. Proti večeru se je 
vrnil v Budimpešto rn se ;e udeležil sveča-
ne večerje ki jo je njemu na čast priredil 
italijanski poslanik Anfuso  Nato je krenil 
na postajo Pregledal ie častno četo po-
zdravil madžarskega vojnega ministra, na-
čelnika madžarskega generalnega štaba ita-
lijanskega jxis'anika m druge funkcionarje 
ter se s posebnim vlakom odpeljali nazaj v 
Italija 

Crippsova 

D Qnartier Generale delle Forze Armate 
comunica in data di 29 maržo il seguente 
bollettino di guerrra n. 666: 

Mezzl blindati nemici in esplorazione a 
snd-est dl Mechili sono stati messi in fuga 
dal preciso tiro delle nostre artiglierie. 

Formazioni di nostri velivoli hanno bom-
bardato la piazza e il porto di Tobruk con 
notevoli effetti  distruttivi, mitragliando au-
tocolonne in marcia e in sosta e attenda-
menti, causando gravi danni, abbattuto in 
duelli aerei quattro appareeehi avversarL 
Un caccia non e ritornato alla base. 

In prossimita delle coste degli Stati Unitl 
il sommergibile comandato dal eapitano dl 
corvetta Carlo Fecia di Cossato, ha affon-
dato altre quattro navi mercantili per com-
plessive 20.000 tonnellate, portando eosi a 
32.000 il tonnellaggio totale, coliato a pic-
co nel corso della sua attnale croclera. Le 
due petroliere, di cul al bollettino 664, sono 
state affondate  dal sommergibile al coman-
do del eapitano di corvetta Athos Frater-
nale operante in Atlantico. II tonnellaggio 
complessivo affondato  dalla fine  di gennaio 
u. s. a tutfoggi  lungo le coste american« 
sale rosi a 114.000 tonnellate. 

Veliki  uspehi ob am^rsii obali 
Skupno je bilo pstcpijenlh že 114*oo>o ton sovražnega 

ladjevja — Znatno razdejanje v Tobruku 
Glavni stan Italijanskih Oboroženih Sil 

je objavil danes naslednje 666. vojno poro-
čilo: 

Sovražne oklopne oddelke, ki so bili na 
izvidu južnovzhodno od Mekilija, je naše 
topništvo s točnim streljanjem pognalo v 
beg. 

Sknpine naših letal so bombardirale trd-
njavo in luko v Tobruku ter so povzročile 
znatno razdejanje. S strojnicami so obstre-
ljevale avtomobilske kolone na pohodu ln 
na odmoru ter šotorišča. Povzročile so hu-
do škodo. V letalskih spopadih so sestrelile 
4 sovražna letala. Eno lovsko letalo se ni 
vrnilo na svoje oporišče. 

V bližini obale Zedinjenih držav je pod-
mornica pod poveljstvom korvetnega kape-
tana Carla Fecle di Cossato potopila na-
daljnje 4 tovorne ladje s skupno £0.000 to-
nami. Na ta način se je povzpela vsota to-
naže, ki jo je podmornica potopila pri *voji 
sedanji operaciji, na 32.000 ton. Obe petro-
lejski ladji, ld ju omenja 664. poročilo, je 
potopila podmornica pod poveljstvom kor-
vetnega kapetana Athosa Fraternala, ld 
operira na Atlantskem oceanu. Tonaža vse-
ga ladjevja, ki je bilo potopljeno od konca 
januarja t. 1. do danes vzdolž ameriške oba-
le, se je tako dvignila na 114.000 ton. 

Ponovni siloviti napadi na Malto 
Z operacijskega področja, 29. marca. s. 

Nemške letalske sile, ki v popolnem so-
delovanju z italijanskimi operirajo v Sre-
dozemlju in napadajo letalska oporišča na 
otoku Malti, so v petek in v noči na so-
boto ponovno v množicah napadle La 
Valletto, zaliv Marso Scirocco ter letali-
šča v Halfaru.  Gubiji. Mikabi ter posto-
janke topništva na otoku Manoelu Pri 
napadih je sodelovalo več sto bombnikov, 
strmoglavcev in bojnih letal Odvrgli so 
na sovražne naprave na stotine ton sred-
njih in velikih bomb. Mnogo tovornih in 
prevoznih ladij je bilo hudo oškodova-
nih. Nekaj se jih je nedvomno potopilo, 
druge so se vnele. Bombe srednjega in 
težkega kalibra so zadele tudi sovražno 

križarko. Silna eksplozija je nastala na 
otoku Manoelu, kjer je bilo zadetih več 
baterij. Nešteto manjših bomb je bilo od-
vrženih na skladišča in pomole v valetski 
Iuki. Velike eksplozije so nastale zapad-
no od Vallette. Lahko se smatra, da so 
bili to najhujši letalski napadi na Malto 
v zadnjem času. Nemške letalske sile, ki 
so se pri napadih izmenjavale z italijan-
skimi, so razdejale vse glavne postojan-
ke na otoku in onemogočile sovražniku 
skoraj sleherno akcijo. Letalski napadi na 
Malto so postali že tako pogosti, da so-
vražnik ne utegne spraviti v red delo v 
Iuki. ne oskrbe posameznih točk in utrdb 
na otoku. 

Uspešna obramba na vzhodu 
Ob Severnem rtu razbit sovražni konvoj - Razdejanje 

v novorosijski Iuki — Letalski uspehi na zapadu 

Smrtna nesreča dveh 
indijskih voditeljev 
Tokio, 29. marca. s. Pri letalski nesreči j 

24. t. m. nad zalivom Izo sta izgubila živ- j 
ljenje predsednik indijskega narodnega 
sveta Swami Satyananda Puri in pred-
senik zveze za indijsko neodvisnost Pri-
tan Soigh. Svvami, ki je štel 40 let, se je 
udeleževal gibanja za indijsko neodvisnost 
in so ga Angleži v njegovem 19. letu za-
prli v Kalkuti. Leta 1931. je zbežal v 
Tajsko, nastanil se je v Bangkoku in je 
zaslovel kot indolog ter pisatelj. Ob za-
četku vojne je ustanovil narodni indijski 
svet, ki mu je namen osvoboditev Indije. 
Pritan Singh je štel 32 let in se je udele-
žil upornega gibanja v Pujambu, nakar so 
ga britske oblasti obsodile na poldrugo 
leto ječe. Leta 1932. je dospel v TajsKo 
in je ustanovil zvezo za inlijsko neodvis-
nost, ki se je zelo razširila. Imel je tudi 
velike zasluge za ustanovitev svobodne 
indijske vojske. 

Boljševiški teror 
v Iranu 

A dana, 29. marca. s. Poročajo lz Tehe-
rana, da je iranska prestolnica že 13 dni 
popolnoma v sovjetskih rokah. Boljševiki 
so započeli s hišnimi preiskavami in de-
portacijami pravi teroristični režim, pred 
katerim so britske oblasti popolnoma brez 
močL Teheransko prebivalstvo reagira na 
ta nasilja z demonstracijami ln manife-
stacijami v prilog osi ter povzroča tako 
hude spopade, med katerimi je bilo že več 
mrtvih in ranjenih. 

Rim,  29. marca 8. Angleški odposlanec 
Cripps nadailjuje svojo težko misijo v In-
diji. Sestal se je z Gandhijem in Pandit 
Nehrujem ter je izjavil da se bo z njima 
danes ponovno razgovarjal. Dodati je še. da 
sc bo sestal osebno tudi z mdniskimi komu-
nističnimi voditelji, čeprav je komunistična 
stranka v Indiji prepovedana. Izjavil je. da 
je sirečen. ker se bo sestal tudi z zastopni-
ki indijske mladine. Kolikor je bMo mogoče 
izvedeti, bo Cripps jutri jx>dal izjave o 
svojih razgovorih in o vsebini dokumentov, 
ki jih ima pri sebi. Te izjave bodo prenaša-
le radijske po6taje. 

Mostarski škof  umrl 
Zagreb,  29.  marca & V Mostarju je umri 

akotf  Mišič. 

Iz Hitlerjevega glavnega stana, 29. mar-
ca. Vrhovno poveljništvo nemške vojske je 
objavilo danes naslednje vojno poročilo: 

Na polotoku Kerču so nemška bojna le-
tala razpršila zbirajoče se sovražne oklopne 
slie. Pri letalskih napadih na pristanišče 
Novorosijska so bombe zadele dve tovorni 
ladji kakor tudi železniške naprave. 

V Donečki kotlini so nemške in romun-
ske čete na posameznih točkah odbile moč-
ne sovražne napade. Tudi na raznih odsekih 
ostalega vzhodnega t>ojišča je sovražnik 
nadaljeval svoje brezuspešne napade. V sr-
ditih obrambnih bojih so bile sovražniku 
prizadejane ponovno krvave izgube. Na 
področju okrog Severnega rta so letalske 
sile z bombami poškodovale sovražni ruši-
lec in 4 tovorne ladje, ki so plule v močno 
zaščitenem konvoju. Murmanska luka je 

bila bombardirana podnevi in ponoči. 
V severni Afriki  izvidniško delovanje na 

obeh straneh. Letalske sile so uspešno na-
padle tobruško trdnjavo ln luko, kakor tu-
di angleške avtomobilske kolone in šotor-

i ska taborišča. Na Malti je bila bombardira-
na predvsem državna ladjedelnica v Val-
letti. 

Na obali Rokavskega prelit a so nemški 
lovci sestrelili 7 lovskih aparatov iz skupi-
ne sovražnih letal. Zapadno od Saint Nar 
zaira so bojna letala podnevi v nizkih po-
letih napadla in potopila britanski brzl čoln. 

Britanski bombniki so v pretekli noči na-
padli nekaj krajev ob severni obali Nemčije, 
predvsem mesto Liibeck. Bilo je nekaj žr-
tev med civilnim prebivalstvom. Nočni lov-
ci, protiletalsko in mornariško topništvo so 

| sestrelili 12 bombnikov. 

Ponesrečen angleški poskus izkrcanja 
v saintnazaireški Iuki 

Sovražni oddelki so bili uničeni, več ladij pa je bilo 
potopljenih 

Berlin, 29. marca. s. O poskušenem iz-
krcanju angleških čet v Saint Nazaireu 
so se izvedele še naslednje zanimive po-
drobnosti; 

28. marca se je kmalu po polnoči poja-
vilo več sovražnih letal v zaporednih va-
lovih nad Saint Nazaireom. Odvrgla so 
nekaj bomb, ki pa niso napravile nikake 
škode. Očitno so imeli ti letalski napadi 
zgolj namen, odvrniti pozornost obalne 
obrambe z morja. Medtem, ko je protile-
talsko topništvo dejansko obstreljevalo 
angleška letala, so skušale lažje angleške 
pomorske sile prodreti v izliv Loire. Mor-
nariško topništvo pa jih je pričelo ne-
mudno obstreljevati. Dogodki so se razvi-
jali z največjo brzino. Medtem ko so se 
motorji in napadalni čolni naglo približe-
vali posameznim točkam obale, se je neki 
rušilec usmeril proti zapornici na reki. 
Mornariške baterije so morale zaradi tega 
streljati v razne smeri. Preden je rušilec 
dosegel zapornico, je bil zadet in je na-
stala na njem silna eksplozija. Po ostan-
kih ladje j£ bilo mogoče spoznati, da je 
šlo za star ameriški rušilec, ki je bil med 
onimi, ki so jih Zedinjene države svoj čas 
odstopile Veliki Britaniji v zameno za ne-
katere strateške točke, ki so jih Angleži 
na zapalnem kontinentu dali Američanom 
v zakup. Ladja je bila do vrha natovorjena 
z eksplozivnimi sredstvi. 

Na raznih točkah so medtem obalne ba-
terije potopile več sovražnih torpedovk, 
motornih in napadalnih čolnov, Z nekate-

rih sovražnih ladij se je sredi srdite borbe 
izkrcalo nekaj čet. Nemudno pa so spe-
cialni oddelki nemških oboroženih sil na-
padli te čete, jih obkolila, razpršili in po-
gnali v beg. Ko so jim onemogočile umik, 
so nemške čete obkolile sovražne oddelke, 
ki so se v manjših skupinah porazbežali 
po hišah. Tuli te skupine so bile kmalu 
uničene. Kmalu je zavladal v SL Nazai-
reu in v okolici luke mir. Sovražni poskus 
se je do kraja izjalovil. 

Pri zasledovanju maloštevilnih sovraž-
nih skupin so nemške torpedovke prodrle 
preko izliva Loire in so ob zoni naletele 
na skupino angleških rušilcev, ki je bila 
v veliki premoči. Nemške torpedovke so 
kljub temu napadle sovražne ladje in jih 
pričele obstreljevati s svojim topništvom. 
Pognale so proti njim tudi nekaj torpe-
dov. Sovražne ladje so se skušale zakriti 
z umetno meglo, vendar so jih nemške 
ladje dohitele in nekaj izmed njih zaide. 
Pet torpedov je izzvalo silne eksplozije. 
Preostale sovražne ladje so zbežale. 

Sredi te borbe se je neka nemška tor-
pedovka pognala za sovražnim motornim 
čolnom, ga dohitela in pričela obstrelje-
vati, tako da se je moral sredi morja usta-
viti. 25 ljudi je bilo ujetih. Na motornem 
čolnu so bili 3 Angleži tudi hudo ranjeni. 
Zaradi tega torpedovka motornega čolna 
nt potopila, marveč ga o 1 vedla v luko. No-
benemu drugemu angleškemu motornemu 
čolnu ni uspelo umakniti se iz St. 
akega zaliva. 



Tri fronte  ¥ Birmi 
S pamočjo Kitajcev se skušajo Angleži ubraniti glavnemu 

japonskemu napadu 

Nogometaši pojdep na pocitu.ce 
Po vceriAj&uifc&tt  Aikju. t\i>iM luuuovafije 

za skopaj mesec dni ustavljeno 

Tokio, 29. marca. s. Agencija Domej po-
roča, da je neka japonska podmornica v 
Indijskem oceanu potopila angleško petro-
lejska ladjo »Spondilus« s 7308 tonami. 

Bangkok, 29. marca, s Dopisniki ame-
riSidh agencij v Mandalayu dajejo sledeč 
pregled o položaju v Birmi: 

Pehota maršala Cangkajška drži naj-
daJjšo fronto  izmed birmanskih front,  ki 
se začenja severno od Tunguja in se raz-
teza na vzhodu do meje države Cang. Dru-
go fronto  držijo angleške in kitajske sile 
na severu mesta Tur.guja, ki krije ces.o 
proti Mandalayu. Kitajci so svoje položaje 
rr.očno utrdili, da bi zdržali pričakovani 
sunek. Menijo, da bodo Japonci poskusili 
zabiti klin v angleško-kitajsko fronto. 
M Jih prednje straže so sedaj 20 km sever-
no od Tunguja. Tretjo fronto  držijo an-
gleške čete in gre od 60 km južno od 
Promeja do Iravadija ter krije mesto Pro-
mej, od koder gre cesta proti petrolejskim 
poljem. 

Tokio, 29. marca. s. Poročajo, da so ja-
ponske čete dovršile zasedbo Andaman-
skih otokov. 

Predaja holamlskih čet 
Tokio, 29. marca. s. Agencija Domej po-

roča z Bornea, da so oddelki holand-
skih čet z 275 častniki, ki so se upirali 
v okolici Sanmaringe, navzlic zapovedi 
osrednjih holandskih oblasti, naj se ne 

udajo, sedaj končno položili orožje pre« 
japonskimi oboroženimi silami. 

Boji na Kitajskem 
Tokio, Z1-).  i ličil ca. S. ciju Oomej po-

roča s tronte v šantungu, da so japonske 
čete nadaljevale čiščenje ozemlja s strani 
čuiigkinških komunističnih sil in da so 
zožile obroč okrog 30.000 sovražnih voja-
kov na vzhodu šantunskega polotoka. S 
sodelovanem izkrcanih čet so Japonci za 
vzeli Ven Teng Jing. 4 km južno od Wei 
haivveia, medtem ko so druge sile srdite, 
napadle Cingčung, kakšnih 100 km severne 
od Cingtaua. 

Japonska In Vatikan 
Tokio, 29. marca. s. List »Japan Times 

Advertiser« komentira sporazum za usta-
novitev normalnih diplomatskih odnošajev 
mei Japonsko ter sveto stolico in poudar-
ja, da je japonska odločitev pomembna, 
ker dokazuje zanimanje Japonske za od-
nošaje z Vatikanom. Opozarja nato, da 
je Japonska to željo izrazila že v pretek-
losti in da so samo slučajni razlogi prepre-
čili njeno uresničitev. List poudarja po-
men, ki ga ima katolicizem v vzhodni 
Aziji, zlasti na Filipinih, kjer je kakšnih 
13 milijonov katolikov. Za Japonce obstoji 
tedaj potreba po tesnih odnošajih s sveto 
stol;co in sicer tudi zato, ker stremijo 
cilji vojne za Veliko Azijo za prospehom 
vseh rasnih skupin. 

Pot Bolgarije je dokončno začrtana 
Sofija,  29. marca. s. Danes ob zaključku 

rednega zasedanja skupščine je imel pred-
sednik ministrskega sveta Filov govor, v 
katerem je izražal trdno prepričanje vseh 
poslancev v končno zmago sil osi ter nji-
hovih zaveznikov. Pot, ki ji sledi Bolgar-
ska, je dejal Filov, je dokončno začrtana. 
Naša usoda je nerazdružno zvezana z uso-
do naših velikih zaveznikov, uspeh in na-
predek naše dežele nista mogoča izven 
okvira te nove evropske skupnosti, ki se 
ustvarja danes s toliko žrtvami, zlasti na 
bojnih poljih. Bistveni pogoj za ustvaritev 
novega evropskega reda je uničenje bolj-
ševizma. Mi ostajamo brezbrižni spričo 
boja. ki se bije za usodo Evrope, in sicer 
zato. ker smo prepričani, da zavisita svo-
boda in neodxrisnost naše dežele popolno-
ma od uspeha te borbe. Zato sem prepri-
čan, da bo bolgarsko ljudstvo pripravlje-
no, kakor je bilo vedno v preteklosti, do-
prinesti vse napore in žrtve, da si ohrani 
svobodo in neodvisnost in da bo dalo v 
mejah svojih možnosti vsako podporo svo-
jim zaveznikom. Predsednik Filov je opo-
zoril nato na vse omejitve in žrtve, ki jih 

prenaša bolgarsko ljudstvo za svoje na-
rodne ideale in je poudaril, da zavezniki 
dobivajo tozadevne dokaze, podčrtavajoč 
končno, da se brez njihove silne in pri-
jateljske pomoči, zlasti brez pomoči ple-
menitega nemškega ljudstva, zedinjenost 
bolgarskega ljudstva ne bi mogla uresni-
čiti. Danes smo v vojnem stanju, zato 
moramo biti vsi na svojem mestu in pri-
pravljeni, da bomo branili z vsemi mož-
nostmi in sredstvi našo deželo. Vrhovna 
dolžnost nam nalaga, da ohranimo v tem 
trenutku našo moralo, da uporabimo in 
mobiliziramo vse ustvarjalne sile naroda 
in da dvignemo predvsem do najvišje 
meje našo produkcijo, za kar nam daie 
naša bogata zemlja dovolj možnosti. Ob 
zaključku je Filov podčrtal vezi. ki ve-
žeio bolgarsko ljudstvo z osebo njegovega 
kralja, ki s svojo sposobnostjo in mo-
drostjo vodi usodo bolgarskega ljudstva 
v siiainejšo in srečnejšo bodočnost. Go-
vor Filova 90 pogosto prekinili aplavzi, 
zlasti na mestih, ki so se tikala bolgar-
skih zaveznikov. 

V znamenju oljčne vejice 
Ljubljana, 29. marca. 

Kako teče čas! že je spet prišla v deželo 
cvetna nedelja, ki nam jo je tako pri-
srčno opeval pesnik Simon Gregorčič. Še 
nikoli ni oljčna vejica, znamenje miru in 
sprave, poromala pri nas v tolikerih ro-
kah v cerkev, kakor letos. Dovoz pisanih 
butaric v Ljubliano je letos izostal, zato 
so le nekateri drobni, pestri snopiči raz-
veseljevali fantke  in deklice, drugi pa so 
ponesli k blagoslovu oljko Po stari na-
vadi je marsikdo vtaknil drobno vejico v 
gumbnico. 

Kar se vremena tiče, se letošnja cvetna 
nedelja žal ni zsblestela v zlatem omatu. 
Zs nami je teden skoraj sam;h lepih son-
čnih dni. toda v soboto je barometer pa-
dal. zavel je sever in čez noč se je nebo 
pooblačilo. Cvetna nedelja je bila siva, 
hladna, zavijal je neprijazen veter. Ve-
like zaplate sreča se bel M o po pobočjih 
v neposredni bližini Ljubljane. 

Seveda, pa vreme ni moglo motiti raz-
položenja, ki nas tako toplo navdaja sle-
herno cvetno nedeljo. Letos je to razpo-
loženje prav posebno poglobilo izvajanje 
Sattnerieve kantate »Oljki« v popoldan-
ski oddaji ljubljanske radijske postaje. 

Filmska prireditev 
Nemške akademije 

V soboto popoldne je priredil lektorat 
Nemške akademije v Ljubljani pod vod-
stvom g. dr. Dilinerja v kinu Matici na-
daljnjo predstavo poučnih filmov,  ki iz-
popolnjujejo kulturno tn informativno  de-
lo te Akademije. Predvajali so v začetku in 
ob koncu dva obsežna nemška zvočna ted-
nika z aktualnimi foto-repoi  tažami iz 
vseh delo vsveta. predvsem o dogodkih na 
bojiščih Rusije, Libije in Atlantika. Po-
seben film  s krasnimi krajinskimi in na-
rodopisnimi posnetki je seznanjal občin-
stvo z Ammergauom in Oberammergauom 
na Bavarskem. Zanimiv je bil nadalje film 
v italijanskem jeziku o nemška reji dirkal-
nih konjev in o nj fh dresuri za težavne 
športne naloge. Kratek, a prav poučen 
film  je pokazal, kako v Nemčji izbirajo " 
in vzgajajo sloveče bataljone svojih pa- ' 
dalcev, ter je z nekolikimi primeri izpri-
dil njihovo odlično usposobljenost za naj-
težje naloge, ki jih prav padalcem nalaga 
sedanji sistem vojskovanja. Vsi filmi,  del-
no izdelek znanega podjetja Tobis, so teh-
nično dovršeni in so zbujali vso pozornost 
navzočega občinstva. 

Pomlad na Dolenjskem 
Novo mesto, 29. marca 

Z nasitopom koledarske pomladi jc po 
prvih dveh še prav zimskih dnevih zavlada-
la na Dolenjskem pomlad, že četrti dan je 
v soboto obsevalo sonce od jutra do mraka 
Dolenjsko in zadnji ostanki snega so kop-
neli kaT vidno. V četrtek opoldne smo za-
beležili v Novem mestu na soncu kar 34.3 
stop. C. kar je za ta čas izreden poiav Ra-
zen na višjih severnih legah je sn^C že po-
vsod skopnel m po njivah in po v nogradih 
ao pričeli kmetovalci & po&pešenim poljskim 
delom, da nadoknadijo %odo ki jo je po-
vzročila dolga zima. Na cvetno nedeljo 
pa se je nebo tudi na Delen i sik em poobla-
čilo in se je ozračje shladilo. 

Lepi pomladanski dnevi so vplivali tudi 
na novomeški živilski trg. ki je b?! y pe-
tek dokaj dobro založen z vsemi živili. Na 

trgu ne primanjkuje več zelenjave in so 
okoličani založili trg prav dobro z zeljna-
timi glavami, ohrovtom, Sipi n a čo. radičem 
in solato. Tudi cene zelenjavi so v zadnjem 
času nekoliko popustile. Nekoliko mani je 
bilo na razpolago rrilečnih izdelkov. Na 
stojnici so prodajali sir po 24 lir. Primanj-
kuje pa vedno bol? domačega sadja. Pet-
kov živilski trg je bil že ves v znamenju 
bližnjih praznikov. Številne oljčne vejice 
so prinesle na trg že pravo velikonočno 
razpoložen ie. 

Zemljišča za obdelavo se odda ia jo. Ka-
kor vsako leto bo tudi letos novomeška 
občina oddala v najem svoja zemljišča ob 
Loč en sk i cesti pri mestnem pokopališču. 
Prebivalstvo, ki sc zanima za ta zemljišča, 
se je zbralo danes ob 14 un na Ločenski 
cesti zavoljo te dodelitve. 

Po zakonu o gozdovih se mora ; o vršiti 
sečnje v gradovih v dobi od 1 oktobra do i 
1 aprila Ker na izvedba zimskih sečen' j 
zaradi vremenskih razmer ni bila povsod , 
mogoča, je komisar dovolil tudi poletne i 
sečnje v gozdov h. ki iih ie napadel 1ubaT | 
ali pa poškodoval vihar in požar Ivtotako i 
so dopustne vse vrste nreredčevania mladih 
sestoiev sečnje za koče in druge gnsnodir-
ske zgradbe, ki so jih uničile razne elemen-
tarne nezgode. Pri izvrševanju poletnih 
seč en i »e mora'o vsn poses tn i gozdov 
strogo držati izdanih navodil Trp>blJen'e 
pa se naj zaradi večjih učinkovitosti vr§i 
redno v teku po^pria Drevie samo se mo-
ra posekat5 čim hm'j p-n tleh in to tako. 
da ni parohek višji od tretjine premera 
ter so izjeme dopustne 'le v srt~rmih in nla-
zoviMh le?ah Za vse prestopke «o sood-
govorni posestniki gozdov kupci lesa in 
podjetniki sečnje. 

V Št. Vidu uri Stični je hotel 22'etni 
kmečki fant  Franc Perper nall.fi  petrolej v 
prižgano svetilko Steni s<vet;1ke ie vžgal 
petrolei. Svetilka je eksplodirala in oriza-
dejaila Pe^^r ju hude onekMne po obrazu 
in rokah. Zdravi se v kandijski bolnišnici 
usmiljenih bratov. 

DRAMA 
Ponedeljek. 30. marca: zanrto 
Torek. 31. marca: ob 17.30: Ifisrenija  na 

Tavridi. Premiera. Red Premierski 
Sreda, 1. aprila: ob 17.30: Konto X. Red 

Sreda 

OPERA 
Ponedeljek. 30. marca: zaprto 
Torek, 31. marca: zaprto 
Sreda. 1. aprila: ob 16.30: Faust. Premier-

ski abonma 

Odgoditev ryomskega 
procesa? 

Vichy, 29. marca. s. Navzlic vztrajnim 
vestem o odgoditvi ryomskega procesa ni 
bilo izdano nobeno uradno sporočilo o tej 
stvari. Na zadnjem zasedanju ministrske-
ga sveta ie čuvar pečatov obširno opisal 
reakcijo, ki je nastala v Franciji in v tu-
jini zaradi teea procesa ter je zahteval 
njegovo odgoditev. Vlada je v zelo težav-
nem položaju, ker pred javnostjo ne more 
opravičiti odgodltve, ki bi v vsakem pri-
meru zmanjšala prestiž Vichyja. 

Včerajšnje XXII. kolo v ltaJ-ijoiLaKein riu-
goiiieuxcni vtuistvu je Duo zaonje pred 
-laijsum pociuiicitiiu, Ki Duuo LxaJd..c 

uo Kuuca a^iua m j-h oo niar^atatera 
clUljSLOliCčl liAilKO IZKOliaulia Za tlOuCi oU-
.iior ai poueuiio izpopolnitev v lg.aisKin 
v-rs lah. 

±uua včeraj je biio na vrsti še nekaj 
-•jioc.Lev, ou Kater m je g a.iui pu^o îiooL 
•elja^a onan, KJ. ao c&rtctie Ui masiva na 
»iiiu uiucic. l o m u je. Kui p.vi oa vseii 
Oustovai v lioi^giu lii piav nor-o Di mogli 
.ati zanj, aa se je ies vina outvAi z ope-
rna tocKama. Ui u^^.t^j-tiuia Ve..ez,ia je 
•jiia luui na > &.ijU m še na vrouin 
uen v Genovi ^uvmu, utKo i>a tuui ni go-
tovo, ali se je vrnila s celo kozo. iiituaa 
meu tremi, Ki je iineia to pat luu.jo luiugj, 
je bila ivoma, KI je na svojem terenu t>pte-
jela Ataianto in si verjetno spet popa-
zila skupno ste v Jo tocK. Med ostalimi sre-
čanji vceiajsiije neueije je moraio biti po-
sebno napeto ono nieu Milanom in t ioren-
uno v Milanu, aaije nieu Moueno in La-
ziom na igrišču prve m slednjič tekma, ki 
jo je imela na sporedu Triestina — po 
uveh zaporednih zmagah — z Juventusom 
v Torinu. 

Včerajšnji spored v diviziji A je v osta-
lem obsegal našle in jih 8 tekem: 

v JVloueui: Mouena—Lazio (prva tekma 
se je Končala z 2 : 1 za Lazio J, v Komi: 

i«t/ixut—.-xLaaiUiui. (Z : 2), v Llvornu; L. 
vorno—Amoros.aua (4 : 1 za L.), v Jsî  
pu^ju; i i u p v u — ( 2 : x za L.), \ 

ijui^giiii—roriiiu (1 : l) Zix T.J, v 
iunuu; duveiuus—n.eot tia. (3 : u za T., 
v uuiuvi; uuiuu—iu>iti.u i2 : 1 za v. 
j il v diuitiiu; ^iauuo—i' loreiil jia (.4 
za b.). 

Prvenstveni spaieu v aiviz.ji B. to pot i. 
OboCjjttl liv/ljaliLjjd. Ltaeullo Varnega tii.feĈ  
iijtt, koua ocia viata leiiem je o.ia venua. 
it pomeni una SKoiaj za. v ciuvtgd LZme<. 
ut.fcitiieiiCev.  Lan, r\o\a.a in vicenza si. 
igiau uonia, taito ua je verjeuiij, ua s 
spravili ves lZKupiCeK ni oo to^ej vis.n. 
nu ua vniu OOLSU L>oij au nioiij net>p. <_-
i.ieiijcn. v tej zvezj je ua o vabilu Sc, icaK. 
je šlo Pauovi na gostovanju v riUiia, 
±>a ae je iiioiai on.oraj že ^go^iti čuatž, u^ 
ui 1'a.ovauoi, prav taiio K^Kor prej ome-
njeni tiije, ne oi biii uouiu ooeh piK. zase. 
bicer pa so t>ili včeraj vs. pari ia^vrščem 
precej taKo, aa bo prvenstvena tabela za 
piiiiotuiji cas osuua gleue vrstnega reda 
skoraj taksna kaKor je bila. 

SporeU včerajšnjih 9 tekem v tej divi-
ziji pa je bil naslednji: 

Bari — Savo^a, rrato — Alessandria, 
Vicenza — Pro Patria, Udinese — kres-
cara, Fiumana — PaUova, Lucchese — 
jue^giana, r>ovara — Pisa, Siena — 
Faniulla in Brescm, — Spezui. 

Sem In tja po svetu 
Gradjaiiski bj zasipal 

Hrvatsko 
V zvezi s skorajšnjo mednarodno tekmo 

med Hrvatsko in ltaiijo, ki bo na veliko-
nočno nedeljo v Genovi, objavljajo itali-
janski listi že prve vesti o igralcih, s ka-
terimi nameravajo Hrvati odigrati to ne 
oaš lahko srečanje. KaKor se zatrjuje, se 
je hrvatski zvezni kapetan zara li odličnih 
uspehov Gradjanskega na nedavni turneji 
po svici kratKo in malo odločil za to, da 
bo poslal v Genovo kompletno moštvo 
Graujanskega in je prav za prav odprto 
samo vprašanje vratarja. Glaser si je si-
cer dobro opomogel po zadnjih poškodbah, 
vendar pa ni tako v treningu, kakor 
rezervist Uril, ki bo po vsej piradci pnšei 
bolj v poštev. Graajanski je po povratku 
iz svice doma odigral skromno tekmico z 
nemškim športnim društvom, vendar v 
njej ni utegnil pokazati velikega znanja, 
toda ne glede na to skoraj ni verjetno, ia 
bi razen njegovih igralcev to pot še kdo 
potoval na izlet v Italijo. 

Verjetna sestava hrvatske reprezentance 
za Genovo bo torej tale: Urh (Glaser). 
BrozoviC, Dubac, Lechner, Jazbinšek, Ko-
Kotovič, Cimermančič, Vvolil, 
tolkovič, Matekado. 

• 
Državno prvenstveno tekmovanje v no-

gometu na Hrvatskem bo po zadnjih skle-
pih nogometne zveze letos urejeno č.sto 
na novo in mnogo prikiadneje, kakor je 
Diio v lanski sezoni. Vsi boljši hrvatski 
klubi bodo v ta namen razdeljeni v štiri 
skupine, in sicer taKole; I. skupina Gra-
djanski in železničar iz Zagreba ter Bat'a 
iz Borova, H. skupina: Hašk in Concor-
dlja lz Zagreba in Zagorac iz Varaždina, 
III. skupaia: Hrvatski banjaluški spjitni 
klub in Hrvoj iz Banja Luke, Sašk iz Sa-
rajeva in Zitnjski iz Mostarja, IV. skupi-
na: Viktorija in Gradjanski iz Zemuna ter 
najboljša dva kluba iz Osijeka. Tekme v 
skup nah se bodo igrale po točkah, v se-
mifinalih  pa se bodo potem menili zmago-

saoijači itauje gostujejo te dni 
na švelskem in so svoj prvi nastop v 
Stockholmu proti reprezentanci Švedske 
premočno odločili v svojo korist. Najmoč-

nejšega sabljača so imeli Italijani v Bat-
tagui, ki je zmagai v vseh petni nastopih, 
skupno pa so nauiaii 22 točk nasproti 11, 
ki so bde prisojene švedski. 

Po odstopu prea»euuika trancoske nogo-
metne zveze Jiuesa Rime ta je državni 
športni vodja Jean Borotra imenoval pa-
riškega odvetnika Henrya Jevama za nje-
govega nasleanika. Verjetno bo s to oseb-
no spremembo prišlo tucu v nogometu na 
terenu do velikin sprememb, Ker je novi 
predsednik prav tako kaKor Borotra sam 
zagovornik strogega amaterstva. V osta-
lem pa je Rimet še dalje ostal na čelu 
mednarodne nogometne feleracije,  v ka-
teri je bil v priznanje dolgoletnih zaslug 
imenovan za častnega preusednika. 

Švedski svetovni rekorder na srednjih 
progah Gunaar Hagg, Ki je bil zaradi pre-
stopKov proti amatersKim pravilom Kaz-
novan z večmesečno prepovedjo nastopov, 
je spet začel trenirati. KaKor pravijo, mu 
ta odmor ni prav nič šKodoval, temveč se 
je zdaj spet pojavil v prav dobri Kondiciji. 
Hagg, ki je postavil znameniti svetovni 
rekord na 1500 m v času 3:47.6, je sam 
izjavil, Ja bi se dal še izboljšati. Ker ima 
ta švedski tekač v svoji neposredni bližini 
zelo močnega partnerja, nekega Andersso-
na, ni izključeno, da se bodo te njegove 
napovedi še letos uresničile, 
valci iz teh iger za naslov končnega zma-
govalca: prvega prvaka NDH. Prvenstve-
ne tekme se bodo menda začele 19. aprila. 

Italijanska zmaga 
v hokeju na ledu 

Milan, 29. marca. Včeraj popoldne sta 
reprezentanci Italije ln Nemčije v hokeju 
na ledu odigrali v ledni palači tekmo, ki 
se je zaključila z Italijansko zmago v raz-
merju 2:1. V prvem in tretjem času Igre 
nI bila dosežena nobena točka. (Piccolo) 

P̂ dmorniška oSenziva 
Uspehi nemških podmornic ob vzhodni 

obali Severne Amerike od Nove Funuian-
dije do Karibijskega morja so velikanski. 
V  58 dneh so poumomice, ki so morale 
najprej prepluti Atlantsko morje,, v se-
vernoameriških vo_lah, potopile nad mili-
jon bruto reg-£trških ton lacLjskega pro-
stora. Nekaj ladij je bilo potopijema ce-
lo onstra kakor zapora stoječega Anlil-
skega otočja. Ta neposredni učinek, ki so 
ga dosegle, je gotovo velikega pomena, 
Kajti skupna zmogljivost ladjedelnic v 
Zedinjenih državah je znašala leta 1941. 
po amei iških podatkih samo 900.000 bru-
to registrskih ton. V dveh mesecih je ba-
lo torej potopljenega več ladijskega pro-
stora kakor ga je možno zgraditi v enam 
letu. Izguba je toliko hujša za nasprot-
nika, ker je že dolgo pred začetkom ope-
racij nemških podmornic ob vzhodnoame-
riški obali tožil o občutnem pomanjkanju 
ladijske tonaže. Pomembno in zanimivo 
je omeniti, Ja so med potopljenimi ladja-
mi v velikem številu zastopane zlasti ladje 
za prevoz petroleja, ki imajo v sedanji 
vojni zaradi velikanske potrošnje pog en-
akega olja svoj poseben pomen, ker je bi-
lo njihovo število v celokupni trgovski 
mornarici, na svetu razmeroma majhno. 

Neposrednemu učinku podmornic se je 
pridružil tudi posreden učinek. Ladijski 
promet v ogroženih vodah, torej ob vsej 
severno-amenški vzhodni obali je najprej 
popolnoma zastal, potem pa je bil usmer-
jen po določenih potih, kjer naj bi bil 
čim bolj varen. Mnoge države se iz strahu 
pred podmornicam sploh niso upale pu-
stiti svojih brodov, da o 1 plovejo iz doma-
čih pristanišč. Zato je nastal v pošiljanju 
surovin in materala velik zastoj, ka je 
imel po poročilih iz Zedinjenih držav hu-
de posledice za ameriško vojno proizvod-
njo. Pojav nemških podomornic pred pri-
stanišči Zedinjenih držav nI bil enkraten 
ali kratkotrajen, že preko dva meseca so 

Po kratki bolezni Je umrl naS skrb-
ni mož, dobri oče, brat in stric, go-
spod 

BERGANT LUKA 
poStni p od uradnik v pokoja 

Pogreb nepozabnega pokojnika se 
bo vršil v ponedeljek dne 30. marca 
1942 ob pol 3. url popoldne z žal, ka-
pele sv. Frančiška, na pokopališče k 
Sv. Križu. 

Ljubljana, dne 28. marca 1942. 
žalujoči: K ATI, žena, LUKA, sin, 
TINKA, hčerka to ostalo sorodstvo. 

zdaj te male vojne edinice aktivne onstran 
Atlantika. Prenesle so vojno v teritorial-
ne vode Amerike, ki se je čutila zaradi 
šiniega morja, ki jo loči od Evrope, za-
dostno varno. Streli japonsk.h podmornic 
na severnoameriško zapadno obalo in na 
njene vojaške naprave ter vdor nemšk h 
podmom.c v ameriške luke na vzhodni 
obali so očitni dokazi velikega junaštva. 

Podmornicam so stroKu\TijaKi v moder-
ni pomorski vojni z ozirom na izboljšanje 
obrambnih metod ln razširjenje zračnega 
orožja vseh dežel pripisovan majhen po-
men. Trdili so, da bo glavna naloga teh 
ladij pri operacijah vršiti obveščevalno 
službo in vznemirjati sovražno plovbo na 
visokem morju. Podmornice pa že od za-
četka sedanje vojne dokazujejo Ja tudi 
ladje manjšega tipa, ki nimajo lastnost 
velikih poumorn.ŠKih Križark, lahko v^še 
naloge, kakršnih ni nihče ou njih priča-
koval. 

Cas, v katerem podmornica lahko ope-
rira, ni odvisen samo od tehničnih naprav, 
ampak tudi od fizičnJi  spcsounoati po 
sauKe. Prav v ofenzivi  v sevezno-ame-
riških vodah so nemške podmorn-š.te po 
sadke pokazale izredno zmogljivost IZVCŽ-
banih in požrtvovalnih mornarjev. Njiho-
vi napori niso nič manj kakor izboljšane 
tehnične naprave doprinesli k temu, da 
so polmornice v poteku sedanje vojne bi-
le vedno bolj uporabljane kot napadalno 
orožje. Od prve svetovne vojne se ni bistve-
no povečala hitrost niti pri plovbi nad 
vodo, niti pri vožnji pod morsko gladino, 
ki znaša v prvem primeru okoli 22 mor-
skih milj, pod vodo pa okoli 10 morskih 
milj. Problem pogonskih naprav tudi ni 
zadovoljiveje rešen kakor je bU v prejš-
nji vojni. Podmornice imajo še vedno 
dvojne pogonske stroje. Za vožnjo po 
morski gladini jih kurijo z nafto,  elek-
trični akumulatorji pa podmornico poga-
njajo pod morsko glalino. Velika -Uba 
podmornic so tudi zračni mehurčki, ki jih 
pušča torpedo na morski gladini in ki na-
vadno izdajo položaj podmornice. Toda 
temu nasproti niso nič manj važna izbolj-
šanja podmorniške obrambe, posebno pri-
sluškovalnih naprav. Vendar tudi tukaj 
kakor na kopnem ni odločujoč stroj, niti 
tehnika, ampak srčnost in preudarnost 
poveljnika in posadke podmornice. 

Lesni pepel 
Ali veste, da je lesni pepel izvrsten pri-

pomoček pri pranju perila, ki nam po-
vsem nadomeš&a lug? Kadar zbiramo les-
ni pepel, ga presejemo in spravimo v 
stare posode. Moramo pa ga dobro po-
kriti, ker izgubi na učinkovitosti, če pride 
v stik z vlažnim zrakom. 

SK Ljubljana začne trenirati 
Oovczui ucimigi prvega tn rezerv nega 

moštva bodo s pričetkom od 31. t. m. 
vsak torek to četrtek od 16. ure dalje. Ju-
niorji in subjuniorji bodo trenirali s pri-
četkom od 1. aprila daje vsako sredo in 
petek od 16. naprej. 

SK Ljubljana. 

1 Zaupna posvetovalnica 
: »Zaupna posvetovalnica« si je pridobila 

e toliko prijateljev in prijateljic, da v 
oneaeljski izdaji »Jutra« za vse odgo-
ore primanjkuje prostora in bomo mor-
.a morali objavljati odgovore tudi v šte-
.ikah našega lista čez teden. Na »Za-

! -ipno posvetovalnico« se lahko obrne 
-ak, kdor želi nasveta v konkreirnh 
ebnih zadevah. Za odgovor je treba na-

esti: spol, rojstne podatke in - opis za-
eve, v kateri se želi nasveta. Kdor želi 
pis lastnega značaja ali značaja kake 
ruge osebe, mora poleg gori navedene-

;a, priložiti tudi rokopis (s črnilom) do-
I .čne osebe. Vsak naj seveda navede znač-

io za odgovor. Pravico do odgovora pa 
ma vsak, kdor vprašanju priloži kupon, 

ki ga dobi v nedeljski številki »Ju'ra«. 
I Jlltatelje opozarjamo, da je prorokovanje 
i za bodočnost izključeno, prav tako ne 
i bodo vpoštevana anonimna vprašanja, 
j Tajnost je zajamčena. 

Obupana, A. Mara, Ljubljana. Odločno 
odsvetujem! V tem primeru ni ne izbire 
ne kolebanja. Sicer pa sem trdno prepri-
čan, da ste med tem že sami spoznali, kaj 
je prav. Družina je vendar najsvetejše in 
jo zato moramo spoštovati. Pomislite samo 
na boleč.no, ki jo zadajete razočarani že-
ni, ki ste ji odtujili ljubljenega moža! Ce 
so otroci vmes, pa je seveda šu hujše. Pra-
vite, da se zateka k vam po tolažbo in 
uteho, ker je doma nezadovoljen. Vedite, 
da ste samo vi temu krivi in nihče drug. 
Se večji zločin je sprejemati kakršna koli 
darila od družinskega očeta. Vsako darilo, 
ki ga pokloni tuji ženski, je dobesedno od-
trgano od ust ženi, odnosno otrokom. Po-
leg moralnega padca, — vsi moški se vas 
bodo izogibali —, vam grozi še druga ne-
varnost. Zakon strogo pazi na brezvestne 
kršilce družinske nedotakljivosti in je do-
ločil občutne kazni, ki vam utegnejo uni-
čiti življenje. Iztreznite se! Po vašem ro-
kopisu sodeč niste tako slaba ženska in 
moram smatrati vaše sedanje razmerje le 
za nepremišljeno zablodo. Popravite svoje 
zavoženo, življenje in vse bo dobro! 

»Kakšen značaj.« Rokopis izdaja hlad-
nega, preprostega, naivnega in nekoliko 
sebičnega človeka. V tem pogledu ne mo-
rete pričakovati sprememb. Da vas je 
imel rad, ni dvoma. Da je tako hladen 
proti vam pa ni dokaz, da vas ne ljubi. 
To je stvar temperamenta in težko, da 
bi se izpremenil. 

Kje je moja pravica. Stanodajalec lah-
ko odpove stanovanje: če je stanovanje 
potrebno njemu in njegovim poročenim 
ctrokcm za osebno stanovanje, ali če ga 
rabi za gospodarska dela; če je treba 
stavbo porušiti zaradi zidave nove, če na-
jemnik ne plača stanovanja v roku ene-
ga meseca od dne. ko je stanovanje na-
jel. seveda, če se nista drugače dogovo-
rila; če najemnik uporablja, ali izkorišča 
stanovanje v druge svrhe. kakor pa je 
bilo dogovorjeno, ga da v podnajem. ga 
namerno ali iz nemarnosti kvari; če živi 
v stanovanju nemoralno in če otežuje sta-
nodajalcu prebivanje; če gospodarja de-
jansko napade ali žali. Če bo v vašem 
primeru sodišče zavrnilo priziv, se temu 
sklepu ne boste mogli zoperstavljati. 
Sodišče ob deložaciji obvesti obe stran-
ki, policijo in občino. Policijo zato. da 
eventuelno nastopi, če se stranka upira 
izselitvi: občino pa zato. da preskrb' de-
ložirancu začasno stanovanje, če Ca še ni-
ma. Stanodajalec Vas ima pravico p o j a -
viti na cesto 15 dni po prejemu deloža-
cijskega odloka, če pa stanodajalec v tem 
času ne zahteva deložacije. slednja za-
pade. Ko boste torej prejeli sodni odlok 
za deložacijo, boste imeli od dne preiema 
še 15 dni časa, da si poiščete novo stano-
vanje. 

»Ida« — Ljubljana. V sličnem položaju 
jih je mnogo. Ne verjamem pa. da bi jih 
bilo mnogo, ki bi na temelju tega napra-
vili enak zaključek. Pazite, da-li mlsdeniS 
ne išče morda razloga, da bi razdrl zna-
nje. Morda si le prizadeva skriti svoi na-
men s tem, da še nadalje hodi k V-1 m. 
Ali so se odnošaji med vama ohladi, ve-
ste sami naibolie. Če je njegova odloči-
tev resno mišljena, je nespametna in pri-
ča o šibkem značaiu. Človek ne zamešava 
tega. kar bi mu bilo najboljša u+eha in 
svetel sončni žarek. Ostanite mirni in ne 
ponižujte se! 

»Znanstvenik« — P o k r a P t e n o i r r a f i -
io. čeorav ne v dprfšnii  obliki, so poznali 
že stari Grki. To dokazuie znamenita kam-
nitna nlošča na Akronoli in prastari ostan-
ki v D^ifi.  Tudi v Pimu so že pred roj-
stvom Krista poznali skrajšano Pisavo. Pr-
vi stMiofrrsfir^nl  govor v večnem mestu, 
je bil govor Ciceronov proti Ka*ilinl v 
senatu. Tiron na je sestavil nrvi rravi skraj-
šani sistem. Cesar Justlnran pa ie 
srrafijo«  prepovedal! Podobna stenografija 
re je razvila tekom časa. 

Značai — 194?. Oseba poro=re°-?! znača-
ja. samoljubia. vsestranske ambicije znat-
ne inteligence, nekoliko zr Teniena Je od-
Vritr<=rčna. nr^ci rom^nMčna. vendar pa 
se njen značaj še izoblikuje. 

Razočarana. LiiibPz^n možn do ž?ne je 
redkokdai bratovrka liuhezen. Vendar r>a 
•je r e s o -̂šten moški Č?SA take?a ST>C-
soben. Kaj pa če krivda na vnši strani? 
p ^ — ' 1 e in čakajte. Morda se bo še vse 
uredilo. 

"Neviht — T-i"Wana. Bliski nastanejo, 
kadar elektrika šine iz oblaka v oblik, 
frtrele  pa., kadar trešči iz oblaka na zemb'o. 
Kai je hujše? Poskusite in mi snoročite! 

Zemlja. Na anonimna (nepodpisana) 
vprašanja ne odTovariam Pa tudi z več-
jim zaupanjem in obširneje se lahko obr-
nete na »Zaupno posvetovalnico«, ki vam 
rade volje pomaga. Osrlasite se še. pa bo-
ste prejeli zaželeni odgovor! 

Dognanje 1942. Mislim, da ste že sa-ni 
pravilno dognali. Rokopis izdaia nestalno, 
nrecei domišljavo osebo, ki rada zapade 
tujim vplivom. Sprememb v nienem zna-
čaiu ni pričakovati. Tudi vaiina značaja 
se ne skladata. Ce vam ie mnogo na tem. 
dn se zveza ne razdore, dajte čutiti da 
vam ni mari in čakaite. sicer na mi pošlji-
te kmalu kak druar rokopis, o katerem bom 
mogel morda več lepega in dobrega po-
vedati ! 

Rud, inženjeria in 
rud. paznika 

mlajše moči. z več ko 31etno prakso na 
j premogu sprejmem. V poštev pridejo Le 

reflektanti  za trajno namestitev. 

Ponudbe na: Jakil D. D. — 
Krmelj 



Slikovita republika San Marino 

" ~ - • 

V v 

San Marino e uno dei piu piccoli stati del mondo, che ha il pro p rio esercito nelle pittoresche uniforme  — Državica in mesto 
San Marino je z 61 kvadratnimi kilometri površine med najmanjšimi samostojnimi državicami na svetu. Vidimo jo v celoti na 
naš sliki. To je prav za prav samo sijajni grič, skaloviti Monte Titano, ki se dviga 750 metrov nad morsko gladino. Miniaturna 
republika šteje 13.000 prebivalcev in jo vladata dva regenta. — Republika San Marino ima tudi svojo vojsko v slikovitih 

uniformah,  ki jo vidite na drugi sliki, zbrano ob trdnjavskem stolpu 

Od nekdaj je v navadi govorica, da je 
San Marino najmanjša samostojna državi-
ca na svetu. To ni točno, še mnogo manjša 
je vatikanska državica, o kateri lahko Ci-
tate v zemljepisnih statističnih priročnikih, 
da obsega komaj 0.44 kv. km površine 'n 

San Marino, il fondatore  della repubblica 
San Marino, ustanovitelj republike 

da ima 1100 prebivalcev, njen izvoz pa tvo-
rijo knjige in spisi. Le nekaj večja je sa-
mostojna kneževina Monaco, ki obsega pol-
drugi kv. km prostora in šteje 24.000 pre-
bivalcev. Dasiprav je torej San Marino še-
le tretja država v pogledu veličine, ne Iz-
gublja prav nič na svoji edinstveni zani-
mivosti. 

Republika San Marino v Italijanskih 
Apeninih ima za seboj živahno zgodovino 
in če v današnjih časih stopiš na njena tla, 
se kar ne moreš načuditi tistemu posebne, 
nm čaru, ki ga je lz srednjega veka obra-
nila ta mala državica s svojimi 13.000 pre-
bivalci. Marsikaj, kar smo čitali o razcvitu 
italijanskih mest, o njihovih bojih in o ve-
likih kondotierih, oživi spet pred nami, C3 
vidimo slavnostni sijaj, ki se ponavlja ^o 
dvakrat na leto, ko prevzameta novo tzvo-
l eno regenta svojo dostojanstvo. Ob slav 
nostnih ceremonijah, ki trajajo po ves do-
poldne, ko motrimo slikovito uniformo  eiit-

Vsa življenjska modrost je v enem stav-
ku: S 
radost. 

ne garde, milice in republikanske garde, 
posebno živo čutimo, da se je tu ohranil 
častitljiv ostanek one stare Italije, ki je 
bila razdeljena v majhne državice. 

Seveda živi republika San Marino v naj-
popolnejšem soglasju s Fašistično Italijo. 
Dne 1. aprila 1923 se je polastil državne 
oblasti sanmarinski fašizem,  ki se je raz-
vil po italijanskem vzorcu, in odtlej je v 
mestnem grbu poleg starega znaka repu-
blike — treh stolpov — še liktorski sve-
ženj. Vobče gledajo Sanmarinčani na Ita-
lijansko državo, ki jih obdaja, kakor na več-
jega brata, pod čigar pokroviteljstvom re 
čutijo varni in uživajo njegovo polno pod-
poro. Pri vsem tem pa so Sanmarinčani ze. 
lo samozavestni. Pri posameznih dogodkih, 
obletnicah navadnega koledarja, imajo 5e 
letnice po koledarju svoje republike, to se 
pravi, da žive zdaj v svojem XVI. stoletju, 
zakaj oni štejejo leta od ustanovitve repu-
blike, to je od leta 301. Tega leta se je 
namreč naselil sv. Marinus, krščanski be-
gunec iz Dalmacije, na Monte Titanu in 

ustanovil ondl samostan. V bojih zoper 
cerkveno in posvetno nadoblast je zgodo-
vina San Marina podobna zgodovini ostaii). 
italijanskih mestnih republik. 

Leta 1797 je poslal Napoleon v San Ma-
rino odposlanca z naklonjeno poslanico. Le-
ta 1815 je priznal Metternic.h na dunaj-
skem kongresu eksistenčno pravico repu-
blike. V dobi bojev za italijansko narodno 
državo so bila svobodna tla San Marina 
dostikrat pribežališče italijanskih prvobo. 
riteljev. Tako se je leta 1849. skrival tam 
tudi Garibaldi. Od srede XIX. stoletja do 
danes je ohranila republika svojo neodvis 
nost brez posebnih bojev. Glede na do brv 
razmerje s Fašistično Italijo ni San Mari-
no nikdar cd nikogar ogrožen. V mirni do-
bi pošilja San Marino svoje poslanike v 
tujino, ima 12 generalnih konzulatov ter 
celo vrsto konzulatov po vsem svetu in Iz-
daja svoj »Corriere Diplomatico e Conso-
lare«. Vsekakor je treba priznati, da jc 
13.000 državljanov male republike dostoj-
no zastopanih pred svetom. 

ženska , k i je spremenila svs j ms 
Sodobna kozmetična kirurgija dela že 

prave čudeže, ker spreminja stvari, ki so 
se še nedavno zdele nedotakljiva last na-
rave. na pr. značaj obličja oblika nosu in 
pod. Kaj pomeni taka sprememba za žen-
sko. izvemo iz naslednjega članka, ki ga je 
objavila neimenovana dama v tujem časo-
pisu: 

Kakšne skrbi povzroča grd nos 
— Moj »plastični« nos je star tri mese-

ce. Nikdar nisem doživela večjega pusto-
lovstva kakoi je bilo to. Stokrat na dan 
tečem pred zrcalo. Sem polna strahu kakor 
gangster, ki se boji, da britev n; dovolj 
spremenila njegovega obličja in da bi ga 
mogel kdo spoznati; razburjena sem kakor 
majhna študentka, ki se oblači v satinasto 

no-sikom dobilo moža. ki sem ga jaz na 
skrivaj oboževala. 

Vse življenje mi je bilo pokvarjeno ob 
spoznanju, da imam skažen nos. Pravi cy-
ranovski kompleks. Film je lahko bi1 ne-
znansko zanimiv, teda ko je v dvorani na-
stala luč, je bilo vse končano. Vedela sem. 
da bodo oči mojega soseda obtičale na 
mojem čudnem profilu.  Ko sem se dala 
zvabiti v družbo, sem se zabavala samo ta-
ko dc^go. dokler se nisem slučajno ugleda-
la v zrcalu. Zamrazilo me je po hrbtu. Če-
mu neki sem sprejela povabilo? 

Moja najboljša prijateljica se je ranila 
pri avtomobilski nesreči. Ta tragedija je 
<la'a pobudo za mojo rešitev. Ko sem vi-
dela. kakšen čudež so napravili zdravniki 
in kako so popolnoma rekonstruirali njeno 

obleko za prvi ples. razigrana kakor otrok. , ubogo zmečkano obličje, som se z"trdno 
ki se opoteka po sobi v mamin b čevljih «»«r»Ml<. 
z visokimi podpetniki in s S'amnat'm klo-
bukom na glavi. Še stoji! Mej novi nos! 
Ga vidite? 

Kmalu bom pozabil a na svojo nesrečno 
preteklost na nepopisno duševno trplienje. 
ki me je naposled privedlo do tega. da sem 
si dala spremeniti nos. Pozabila bon tiste 

odločila. 

V kirurgovi čakalnici 
Strahoma. vendar z nezlomljivo voljo 

« m čakala v kirurgov: čakalnici. Opazo-
vala sem ljudi okrog sebe. Neka pacientka 
;e imela nos zavit v sadro rožnate barve. 
Druga je ime'a nos nekoliko zatečen. Pri 

poslušaj take tožbe. A prav njegova neo-
sebna, objektivna simpatija mi je vJivala 
zaupanje. Potemtakem je na svetu mnogo 
takih ljudi kakor sem jaz! 

Preiskava ni dognala nobenih posebnosti 
ali komplikacij, zaradi katerih bi bilo tre-
ba odgoditi operacijo. To me jc samo raz-
veselilo. Hotela sem čim prej opraviti ne-
všečno zadevo. 

Bolmška sestra je rekla, da ie že priprav-
ljena. Torej bom nemudoma operirana? 
Mrzel pot se mi je pojavil na čelu. 

Pokazalo se je, da je pripravljena poso-
da neke topfle  napol tekoče gline. Z neko-
likimi kapljicami olja mi je zaprla oči. Na-
to sem občutila na obrazu gor k o gmoto, 
ki so jo mečkali kirurgovi spretni prsti. 
Domislila sem se, da mora plastični kirurg 
hiti tudi umetnik. Čez nekaj minut se je 
glina strdila in zdravnik je snel masko z 
obličja. Na nji so se pokazale zelo vidno 
vse podrobnosti, vsaka gubica in Sleherna. 
Se tako majhna vzbočina. Toda najstraš-
nejši izmed vsega je bil nos Ko sem ga 
•videia pred seboj v tem posnetku, sem^ se 
čudila, kako sem mogla toliko let vzdržati 
7 njim. 

Zdravnik mi je določi1 dan in bolniška 
sestra je uredila vse potrebne za sprejem 
v bolnišnico. 

V bolnici 
Ko sem naslednjega dne prispela v bol-

nišnico. sem dobila sobo. v kateri je leža-
la neka pacientka, ki je prejšnjega dne 
trebila plastično operacijo na nosu Zde-
lo se je, da je prestala to preizkušnjo v 
najboljšem stanju, ker je pravkar s slastjo 
obedovala. 

Po kratkem počitku mi je dala bolniška 
strežnica podkožno injekcijo. Kmalu se me 
ie lotila zasmanost. vendar sem sc še zave-
dala vsega kar se je dogajalo okrog mene. 

Prepeljali so me v operacijsko dvorano. 
Lase so mi zavili v snežnobel prt. nato pa 
so me položili na operacijsko miz<". 

Kmalu nisem več opazila zdravnika v be-
iem plašču, s čepico in masko Razkužili so 
m? obličje. Čutila sem piker vonj razkužila 
Vedela sem. da se bo operacija kmalu za-
čela. 

Zdravnik mi je velert. da nai popolnoma 
sprostim vse mišice. »Ležite kar najudob-
neie«, je pravil Imela sem vanj zaunanie. 
vendar sem vprašala: »Ali bc bc-ielo?« Bi-
'a je to edina moja skrb. 

Operacija 
Bodljaj ni tako zaboflel.  kakor sem pri-

čakovala. Oči so mi silile skupaj in sem 
mogla samo ugibati kaj de'a zdravnik. 
Imela sem čuden občutek. Zdelo se mi je. 
kakor da bi operater nekai na meni pilil. 
Tako se je zdelo, vendar ni bile prav nič 
neprijetno. Ali se bo njegova roka o pra-
vem času ustavila, ne bo b rezal prav do 
m ožgan? Tedajci zasli.šim. d? ie nekai po-
čilo, kakor da bi se preklal? k<*t ip po-
glej — zdelo se mi ie. da je 'rsia1© 5 8 1 1 1 0 

trenutek — so mi rekli, da so mi posadili 
nov nos. 

Počasi so mi odstranili prevezo z oči. Ali 
'ahko pogledam svoj novi nos? Zar«s lah-
ko? Zdravnik je odvrnil, da b=hko. Smeje 
mi je ponudil zrcalo. Gledala sem se in 

doilgo nisem mogla odtrgati pogleda ocl se-
be. Zdravnik mi je dovolil, da se iz polne-
ga naužijem veselja s svojim novim nosom. 

Preko skrajšane konice nosu. ki jo je dr-
žal leukoplast. so mi dali košček bate. Ko-
vinasta deščica je držala skupaj nove kon-
ture, Na to so prilepili še nadaljnje ko-
ščke leukoplasta. No, zda j sem sii lahko že 
oddahnila. Najhujše je bilo za roenoi. 

Položili so me na no&i ln ico in me odnesli 
v sobo. Skušala sem si v spominu obuditi 
še druge podrobnosti. Toda vse je izginjalo 
v radostnem občutku, da imam sedaj novi 
nos. 

Potem sem občutila, da mi postaja obraz 
zabuhel. Polagali so m; nanj ledene cb-
kladke. Zaspala sem za nekai ur. Ko sera 
sc zbudila, sem občutila glad. Naiedia sen* 
se z resnično slastjo. 

Naslednje jutro mi je zdravnik snel an-
tiseptični ovitek. Prvikrat sem 'ahko prosto 
zadihala skozi svoj novi nos 

Se dan v bolnišnici in potlej sem si sme-
la odnesti svoj novi nos dame v. Radoved-
ni pogledi mimogredočih me niso nič mo-
tili. Bila sem kar ponosna na svojo rožna-
to sadro in to, kar se je skrivalo pe>d njo. 
Ves naslednji teden mi je zdravnik redno 
čistil moj novi nos m izmenjava! obveze. 

Novi nos se odkrije 
Naposfled  je napočil dan odkritja mojega 

plastičnega nosu. BiLa sem kakor na trnju. 
Vsak hip sem tekla k zrcalu Čut*!a sem 
neke vrste razočaranje, ker se mi je zdelo 
da mi čepi sredi obraza nekai krompirju 
podobnega. 

Čeprav je zdravnik dal temu nestvoru 
neko latinsko ime. je bilo moje zaupanje 
resno omajano. Ko sem po prečuti noči 
znova prišla k njemu, si nisem mogla kaj., 
eia bi ne vpraševala o tem pacientov v ča-
kalnici. Vsd so se mi smejali, ker so sami 
doživeli take reči. Pravili so — pač iz 'last-
nih izkušenj — da bo kmalu bo*1 je. 

Čez nekaj dni sem spoznala, ela so imeli 
prav. Oteklina se je naglo zmanjšala, na-
brekline pod očmi so izginjale, moj novi 
nos je dobival pravo podobo. 

Dvanajst diii po operaciji je prinesel 
zdravnik stra«iio or>dje — sveder Spretno 
ga je pritrdil na nos in obrnil majhri vijak. 
Zares, prijetno to ni bilo. Toda čutila sem 
tako rekoč kako se mi kosti zaraščajo. To 
mi je vlivalo poguma 

In zdaj '2 vse že samo spomin — tri me-
sece star. Zdaj vem. da je imel zdravnik 
prav. ko mi ni hotel dati nosu kakor ga 
ima Mvrna Lov: moje široko lice in širo-
ko čelo bi dajalo nekoliko groteskne ozad-
je nosu. kakršnega sem hotela. Bila sem 
hvaležna, da je zdravnik mojo prošnjo 
tako odločno zavrnil. Vesela sem. da mi je 
dal individualni nos. ki je kakor ustvarjen 
za moj tip ;n mojo osebnost. 

Kajpak, lepotica nisem postala. Toda ni-
kogar sedaj ne opozarja nase moj nos: 
ljuelje pravijo, ela imam zdravo barvo, da 
sem vesela in podobno: nihče ne reče nič 
takega, zbog česar bi se čutila prizadeto. 

Življenje je postakr leoše. Lahko se mir-
nf>  pogledam v zrcalo Mikaj«. me zabave. 
Zdi se, da sem z novim nosom dobila tu-
di nov pogled na življenje. 

neštete drobne žalitve ki sr mojemu po- I f v k n u  Je sedel kakih trinajst Ut stat deček 

spoznavanjem mineta bolest in 

Pogum je, da tisto storiš, česar se bojiš. * 

Pravi znanstvenik mora biti tudi neko-
liko umetnika. Intuitivno spozna resnico. 
kj jo šele potem samemu sebi dokaže. * 

Umetnost dela isto kakor znanost: pove-
dati ko.e .-.nultm nekaj, česar še niso ve-
del' a! čutili, vendar z drugačnim? sred-
stvi. Znanost dela razumsko z logičnimi iz-
vajanji, umetnost pa čustveno; govori s 
človeško dušo naravnost, brez posredova-
nja razuma. 

* 
Lepo j e t:'sto, kar je čim bliže svojemu 

idealu. 
* 

Pravo sovraštvo in prava ljubezen sta 
vedno brez vzroka. 

* 
PcitSvno ?n negativno v življenju sta si 

vedno enaka, rezultat je vedno ničla. 

nosu zadajale hujše rane kakoT je bil strah 
pred kirurgovim nožem. 

Med take žabtve štejem suhoparne opaz-
ke tujih ljudi. Tako mi ;e rekla modistka: 
»Ne. ta klobuk vam ne pristoja. Potrebu-
jete klobuk s širokim krajcem, da bi se 
tako ne cvpazile preveč vaše značilne pote-
ze.« Neko fante  me je pozdravil--: »Halo. 
postrešček!« A brezobzirnost tujih ljudi me 
ni nikdar tako zadela kakor obzirnost pri-
jateljev. 

Prijatelj me je bfl!  zasnubil. B:la sem ze 
Io razburjena in še lastnim ušesom nisem 
mogla verjeti. Gotovo me ni hotel užaPti 
z opazko češ. da v življeniu n tako važna 
lepota in da imam mnogo drugih dobrih 
lastnosti Ni se zavedal da ;e dal zadnji 
smrtni udarec mojemu že močnemu »kom 
pleksu manjvrednosti« 

Nisem mogla zatrt i ženske v sebi in 
sem zavrnila to sipo"tljivo in »razumevajo-
če« dušo zaradi tega ker je opazila moj 
nos in me ni šte'a med lepe ženske. Ali si 
lahko predstavite. ka; nomeni za žensko. ki 
ji je že nekaj čez trideset let da ii ni še 
no'ben moTki rekel: »Kako ste lepi«? 

Če mi je hotel kateri moški poiskati, 
mi je dejal da imam kt~i<no postavo ali 
lepe noge. Ti skromni pokloni me niso n;č 
kaj razveselili. Z'asti še. ko sem orvaẑ .a. 
ela je dekle z lepim obrazom in majhnim 

materjo. Ko sem ga posedala, sem se 
ovedela, da s o na svetu "e hujše tragedije 
oknu je sedel kakih trinajst let star deček 
kovega obličja je bila ena srna strašna 
modrikasta pega. Ko sem govorila z mater-
jo. sem izvedela, da je dobil to po nesreči, 
ko se '"e bil kot otrok rmariil z vročim mle-
kom. Mati ie že obupala, da bi še kda j vi 
dela svojega otroka v normalni podobi. 
Bala se je za njegovo bodočnost. Sedaj pa 
ve. da je siamo še vprasan:e časa. ko bo 
njen sin rešen tega mučnega zaznamova-
nja. 

Z vedno večjim zanimanjem sem »e ozi-
rala okrog sebe. Ob strani sta sedeli dve 
?enski in poMasno PovorKi Iz radovedno 
eti sem prisluhnila. Mlajša je prišia zafo 
da hi dobi'a do"vo'ienie za vstop v bolni-
co. Nasledniega dne bi se imela podvreči 
operaciji. Njena soseda, ki si je da1a pred 
nenkaj tedni izvršit: manjšo plastične* epe 
naero. ie kazala ve1'ko veselje Videti je 
Mo. da jo vesHi uspeh in v razgovoru ni 
"ič prikrivala, koliko 'e prei p»ctrpe1a. 

Kakor v sani; sem V«o»»iSk^ sestre 
ki j p Vira'" mo';e ime. Stopila sem za njo 
v orclinaeijVvo sobo. 

Pri kirurgu 
Zače'a sen pripovedovati svoio zgodb' 

Zdravnik me ie potrpežljivo peslu al Vide 
1 ti je bilo ela je že mnogokrat v življenju 

Ranjenci 
O zmagovalcih bolečine poroča vojni 

' j oročevalec Adolf  Weber v nemških li-
stih: 

Ukrajinska kmečka soba je natrpano 
polna. Na slami leže ranjenci, ki so jih 
pravkar pripeljali s sanmi iz boja. Ostro 
so zarezane zdravnikove poteze. Ze nekaj 
dni se ni mogel obriti in tako so prve 
brazde prestane mladosti prerasle z buj-
nim strniščem. Pred njim stoji nekoliko 
j.klonjen podčastnik. Odprta usta in utru-
jenost črt v obrazu pričajo, da ga rana 
močno skeli. Tu stoji zdaj in vse njegovo 
upanje se izraža v njegovem motnem po-
gledu v zdravnika. 

Ne da bi trenil z obrazom, ogleduje 
zdravnik rano. Njegove oči strogo motri-
jo. Strel v hrbet, ki krvavi. Tu ne more 
zasilna pomoč nič opraviti. Rano je treba 
orevezati. 

Na kmečki postelji, pokriti z kmečko 
rjuho, leži topniški stražmojster. Bil je 
opazovalec daleč spredaj. Tam ga je naj-
prej zadela krogla že v vrat Zdravnik 
razveže ovoj in ugotovi: »Strel v kožo 
pod glavo!« To je rešitev. Marsikateri 
strel je pač videti hujši kakor je v res-
nici. Toda tisti strel v podlehtje je ske-

) leč. Sanitetni narednik pristavi oporo za 
roko in drži zavoj pripravljen. 

»Zdaj vam moram povzročiti bolečino,« 
reče zdravnik. Stražmojster prikima. 
Zdravnik odvzame oporo in odvije pre-
vezo. Nobenega glasu ni čuti iz ranjenče-
"ih ust. Zdravnik pograbi roko in bolest-
jo se krivi kost pod kožo. Se vedno no-
snega glasu. Zdravnik vpraša: »Ste ak-
=vni?« Stražmojster prikima. Pozneje se 
dravnik odvrne od ranjenca in reče: »Ta 
e pa izvrstno drži.« 

In tako — pravi poročevalec — priha-
jajo drug za drugim na vrsto: drobci, pre-
strelki, streli v trebuh. Vsakdo ima svojo 
posebno bolečino. Toda vse to vzemo na-
se, kajti borijo se že leto in dan zavoljo 
zmagovitega miru. Če prištejemo še žr-
tve v prvi svetovni vojni, potem zahteva 
vsaka bolečina v sedanjem vojevanju pol-
no politično izpolnitev. Toda o tem v bla-
tu zimske fronte  ne razmišljamo. Vsak 
pač žrtvuje svojo kri ali življenje, res da 
sicer zato, ker se tako glasi povelje, ven-
dar konec koncev v spoznanju za življe-
nje in razvoj Nemčije. Čimbolj mračno je 
v Sovjetski Rusiji, tembolj to spoznava 
vsak vojak. 

O, MLADOST 
Včeraj zjutraj so postavili klopi v Zvezdi 

in drugod. Upokojenci in toplih sončnih 
žarkov željni zemljani so ta ukrep pozdra-
vili z neprikritim veseljem. 

Tudi meni je postalo toplo pri srcu ob 
pogledu na klopi in dopoldne sem malo po-
sedeL Takoj nato je prisedel zelo častitlji« 
očanec. žvečil je tobak in zadovoljno gle-
dal naokrog. 

Mimo so šla tri brhka dekleta, že spo-
mladansko oblečena, vsa nasmejana, polna 
zdravja in življenja. Gledal sem za njimi, 
očanec tudi. Hudomušno me je pogledal, se 
nasmehnil in dejal: 

»So vam všeč, kaj?« ^ 
»Da«, sem skoraj v zadregi prikimal. 
»Meni tudi,« je pritrdil. 
Potem se je spet ozrl za dekleti, zavzdih-

nil in zamrmral: 
»O, če bi imel sedemdeset let!«..« 

Obnovite naročnino! 
Niko Maltič: 

s 
Pred menej je več pisem, kier me raz-

ne m-a Isnke in mladen:či vprašujejo, za-
kaj nikoli ne piš-em o ljubezni. 

Bože moj! Ali se ni že dovolj pisalo o 
tej zadevi? Očividno ne. Zdi se, da je lju-
bezen kakor vreme: neizčrpen vir za po-
govore in pisanje. Če ne bi bil nikoli v 
svojem življenju govoril o vremenu, bi se 
zdaj lahko brorrl. Tako pa se moram vda-
ti; čim sem rekel »a«, moram reči tudi 
»b«. 

Povedal bom zgodbo o Anki. V resnici 
ie ;mela drugo, bolj poetično ime; toda 
če že izdajam njeno zgodbo, naj mi bo 
vsaj dovoljeno zamolčati njeno pravo ime. 

A^ka ie bila kakor vse deklice, v ka-
tere se človek zaliubi: nebeška. Ko sem 

prvič srečal, sem se z začudenjem 
vprašal, ali je sploh mogoče, da tak stvor 
hodi po svetu. Bilo je po meni: ljubezen 
na prvi poglrd. oziroma — ker me je ta-
krat ravno bolelo levo oko in je bilo 
obvezano — ljubezen na prvega pol po-
gleda! 

I « začela se je zame tista doba, ko 
imaš občutek, da ti duša piska z vsemi 
mehovi kakor orgije za Veliko noč. Vse 
svoje miili, ves svoj prosti čas sem po-
svečal Anki. ona pa je sprejemala z ne-
verjetno ravnodušnostjo vse moje poklo-
ne, vsa moja namigavanja in prizadeva-
nja, ve5; moj trud. Po treh tednih bučne-
ga »duševnega p;sk?nja« ?em b ;l tam. 
kje? sem bil o v prvem srečanju. Tako ne 
gre dalje! Sk^nil s - m , da čim pr^j pri-
dem do jasnosti 

Nekega večera sva bila z Anko v parku. 
Danes mora priti do odločitve. Lepše pri-
like si nisem mogel želeti: Na nebu luna, 
v drevju vetrč, v grmu slavček, v daljavi 

! harmonika, midva pa sama na tihi klo-
pici. 

Zdaj ali nikoli! Iz vseh pesmi, novel in 
romanov, ki sem jih poznal, sem zbral 
najbolj zaljubljene izraze; začel sem z 
luno in slavčkom, sledile so besede: go-
reče, bodeče, skeleče, kipeče, žgoče, vro-
če, pekoče, zvestoba do groba, solze in 
vzdihljaji, obljube in prisege, hrepenenje 
in koprnenje, zvezde in sonce, roža in li-
lija, golobica in senica, nagelček. rožen-
kravt, rožmarin, petelinček, ki zapoje, in 
psi, ki zalajaio, očka in mamca, Kranjči-
čev Juri in Micka Kovačeva, planince in 
dolince. Trnovska fara  in Kana Galileja, 
kamrica in navadica, dolga vas in zagor-
ski zvonovi, pod klančkom in pod oken-
cem, čuk, ki se ženi, muha brez trebuha, 
in tako dalje brez konca brez konca. Vse 
to sem zmešal v neverjetno polento, tako 
da sem se sam sebi čudil. Še nikoli v 
svojem življenju nisem govoril tako lepo 
in ognjevito. 

A uspeh? Kakor da bi delal rekurz v 
davčni zadevi: Nič! Anka je gledala ne-
kam v daljavo, s praznimi očmi, popolno-
ma odsotna. 

Prijel sem jo za roko in, bogami, pokle-
nil sem pred njo: 

»Anka, moje življenje je bilo mirna 
barčica, ki po morju plava; odkar sem 
tebe ugledal, pa je to morje razburkano, 
za mojo ljubezen ni zdravila, slanca je 
pala na moje srce, ovenele so v njem mo-

krocvetcče rož'ee poezije, ker se ti, moje 
sonce, zakrivaš. Oblaki razgrnite se, me-
glice razpršite se, s-jaj, sijaj sončece, da 
spet oživrn. da spet zadiham, da mi srce 
poje in žvrgoli kakor škrjanček. Kupil ti 
bom parasol, lešnikov ti bom nabral, le 
usliši me' Videla boš. kak' znam jaz po-
koren bit'; srce je prazno, srečno ni, ker 
tebe. liuba, si želi! Zn+e se je duša vnela, 
kajti lepa si ko strela!« 

Šlo mi je kar na jok. Od lastnih besed 
sem bil g:njen. Kamen bi se omehčal! In 
Anka? Tja v daljavo je strmela in po-
navljala: »Ne. ne. ne!« — Vsak davčni 
rekurz mi je ljubši! 

So trenutki v življenju, ko človek ne 
more drugače, krkor da zakolne in celo 
udari. Jaz nisem tak. Vsaka stvar na sve-
tu ima poleg senčne tudi svojo smešno 
stran. Ne morem za to, da mi oko gleda 
nairaie tja proti smešni strani. Kjer drugi 
zakolneio ali udarijo, tam jaz pogreznem 
svoje roke v hlačne žepe in si zapojem. 

Brez besede sem vstal, se obrnil, stisnil 
roke v žep in zapel: »Tiridirajson. tiridi-
rajson, tiridirajson, son, son, s . . . « 

Zadnjega sloga nisem mogel več za-
peti! Dve mehki roki sta se mi ovili okrog 
vratu in bohotno vroče Ankine ustne so 
mi zaprle usta. Nato je naslonila glavo na 
mojo ramo in vzdihnila: »Ah, zapoj še 
enkrat!« 

Zakaj ne! Tiridirajson. son. son. sooon! 
Zgodil se je čudež. Anka je bila vsa iz-

premeniena. Tako prelestno lepega veče-
ra nisem nikoli prej doživel. Beseda »Ti-
ridiraison« je imela naravnost bajno moč. 
— Sledili so dnevi in tedni, da si lepš'h 
ne more zamisliti noben romanopisec v 

svoji najbujnejši fantaziji.  »Tiridirajson« 
je bi? 'isti magični ključ, ki mi je odpi-
ral v»e predale Ankinega srca. 

»Anka, zvečer te pričakujem kaker po 
navadi.« 

»Zal mi je; danes ne morem priti. Imam 
delo.« 

»Tiridirajson!« 
»Ah dragi, prišla bom, ne bodi hud!« 
»Anka, v nedeljo grem v hribe, pridi 

z menoj!« 
»Joj, to nedeljo ima moja prijateljica 

god. Ne bom mogla.« 
»Tiridirajson!« 
Toda v prokletstvo sreče je, da človek 

postane prevzeten. Med tem, ko sem v 
začetku bil prepričan, da tiči magična 
moč v besedi »Tiridirajson«, sem si s ča-
som začel domišljati, da ima to bajno 
moč moje petje, moj glas. In ko mi je 
rekega večera Anka odrekla prošnjo, sem 
zapel: 

»Ribce po morju plavajo, 
vsaka ima preljubi svoj par.« 

Nič! — Najbrž pesem ni dovolj duho-
vita: 

»Se enkrat cing, ringl, cing-cingl, 
cig-cang!« 

Spet nič! Nekaj se je utrgalo v meni, 
globoko razočaranje me je obšlo. Ni po-
moči: 

»Tiridirajson, son. son, sooon!« 
In že sem tičal do ušes v mehkem An-

kinem objemu. Privil sem jo k sebi: 
»Poslušaj. Anka! Cas je, da mi razjas-

niš malo uganko. Osel bi bil. če ne bi 
videl, kakšno veliko moč ima nad teboj 
pesem »Tiridirajson«. Povej mi, zakaj! Saj 

so druge pesmi ravno tako lepe in du-
hovite! Kaj je na tej pesmi, da te tako 
gane in omehča?« 

»Ah, dragi, teg* ti ne morem povedati.« 
»Anka! Tiridirajson!« 
In sledila je razlaga. Vsaka stvar v 

življenju ima banalno jedro. Tako tudi 
Ankina zgodba: Nekoč je bila v večji 
družbi, y kateri je bil tudi plavolas štu-
dsnt Veselo je bilo in lepo. Anka je uži-

vala večer z mladostno, Brezskrbno raz-
igranostjo. Kakor v vsaki slovenski druž-
bi, je tudi v Ankini družbi prišel trenu-
tek, ho je bila na mestu edino še  pesem 
»Tiridirajson«. In zapel jo je plavolasi 
Študent s srebrno čistim glasogv Ankina 
duša je vztrepetala, pozna ura in vinski 
duhovi so pomagali, plavolasi študent je 
zlezel Anki v srce. Nikoli več ga ni vir 



skromnih početkov do brzine 7oo km 

In una moderna fabbrica  per i velivoli: alla sinistra i siluranti, alla destra le mitragliatrici — Pogled v moderno tovarno letal: 
na levi montirajo številne bombnike, na desni pa vgradijo strojnice 

2e od prvih početkov letalskega razvoja 
so se posamezni pionirji borili za to, da bi 
s svojimi preprostimi letali dosegli čim več-
jo hitrost. Tako je 12. novembra 1906. bra-
ziljski športnik in letalski očak Santos Du-
mont postavil prvi natančno ugotovljeni hi-
trostni rekord. Santos Dumont je preletel 
na dvokrilcu lastnega izdelka v 21.2 sek. 
progo 254 m, kar znači hitrost 41.3 km na 
uro. Nam se vidi najznačilnejše to, da je 
letalo pri hitrosti 12 m na sek. sploh ime-
lo toliko gonilno moč, da se je moglo obdr-
žati v zraku. Toda tudi tehnično znatno iz-
popolnjeni aparati Wright, Farman, Grado, 
Bedriot in drugi iz leta 1908-09 niso lavoll 
večje hiti"-"4! od 50 do 60 km na uro. Prvič 
zato ne so bili letalski motorji tedaj 
še silno drugič pa so konstrukcije ta-
kratnih letal nasprotovale vsem zakonom 
aerodinamike. 

šele v letu 1910-11 so strokovnjaki na-
pravili prehod k izboljšanim konstrukcijam 
v pogledu aerodinamičnih potreb. Gradili so 
letala z zaprtimi kabinami, z manjšimi 
krilnimi površinami, z manj žicami in upor-
nicami. Vse to je pripomoglo do ogromne-
ga porasta hitrosti v zraku. Še 1910. leta 
so prekoračili hitrost 100 km na uro, a v 
letu 1912. mejo 150 km. Dne 29. septembra 
1913. je francoski  pilot Prevost postavil nov 
svetovni rekord, ki je znašal 203,8 km na 
uro, in sicer z letalom, ki je bilo zgrajeno 
nalašč za tekmovanje. Njegovo letalo .>De-
perdussin« je imelo motor jakosti 160 ks, 
kar je bilo za tiste čase časti vredno delo 
tehnike. 

S pričetkom svetovne vojne je bil razvoj 
oviran, delno celo onemogočen. Vojna letala 
morajo biti ne samo hitra, temveč se mo-
rajo tudi naglo dvigati. Biti morajo okret-
na in zelo odporna pri strmoglavem pole-
tu, skratka, zahtevajo lastnosti, ki so vse 
v enem težko dosegljive. 

Takoj po končani svetovni moriji se je 
obnovila borba za svetovne rekorde v hi-
trosti letenja med velikimi športnimi na-
rodi. Nemčija je morala več let ostati izven 
te borbe, ker ji je bila zabranjena gradnja 
hitrih letal. V prvih povojnih letih od 1919. 
do 1921. je bila Francija na višku v »dir-
kalnem letalstvu«. Znani francoski  letalec 
Sadi Lecointe je sedemkrat vnesel v listo 
uradno priznanih svetovnih brzinsklh re-
kordov svoje pomembno ime. 7. februarja 
1920. je potolkel rekord svojega rojaka Pre-
vosta. Letel je tedaj s hitrostjo 277.5 km 
na uro. že oktobra istega leta pa je rekord 
izboljšal na 300 km na uro. 

Z letom 1922. se je slika spremenila. Vo-
dilno mesto je zavzela Severna Amerika. K 
temu je mnogo pripomoglo tekmovanje za 
pokal miljonarja Pullitzerja. Tekme so se 
udeležili tudi ameriški vojni letalci, ki so 
imeli prav posebna letala. Poročnik Wil-
liarns je z letalom »Navy Curtiss« dosegel 
na razdaljo treh kilometrov hitrost 429 km 
na uro. Zavoljo tega rekorda so ga imeno-
vali »najhitrejšega človeka na svetu«. Le-
ta 1927. pa je italijanski pilot Bernardi vr-
nil svetovni hitrostni rekord Evropi. Dose-
gel je hitrost 477.9 km na uro. Zanimiv je 
bil ta rekord še prav posebno zato, ker je 
bil dosežen s hidroplanom. Hidroplani so 
nato držali vse nadaljnje rekorde do 1939. 
leta. Razlog je v tem, da se pri suhozemnih 
letalih s povečanjem hitrosti poveča tudi 
težkoča startania in pristajanja. Vodna le-
tala pa imajo obilo prostora za start in 
pristanek. Za napredek pomorskega letal-
stva je razpisal Francoz Jacques Schneider 

prehodni pokal, ki naj bi pripadal državi, 
ki si ga trikrat zapored pribori. Vse to 
tekmovanje je v glavnem postalo dvoboj 
med Italijo in Anglijo ter je zdaj eden zdaj 
drugi tekmec dosegel nove večje uspehe. 
Mejo 500 km na uro je prvi prešel Italijan 
de Bernardi po težki borbi. Dosegel je hi-
trost 512.8 km na uro. Mejo 600 km na 
uro pa je prvi prekoračil Anglež Stainforth, 
leteč s hitrostjo 619 km na uro. Schneider-
jev pokal je končno pripadel Angležem, ki 
so dosegli "v letih 1927, 1929 in 1931 prvo 
mesto. 

Ali podjetni Italijani so hoteli doseči sve-
tovni rekord, zato so z velikimi napori pre-
šli mejo 700 km na uro. Iz tega razloga 
so zgradili nov hidroavion Marchi Castoldi 
z motorjema Fiat 1550 ks. Colniči tega le-
tala so bili istočasno rezervoarji za bencin 
in olje, medtem ko so bila krila zgrajena 
kot hladilnik. Leta 1934. je pilot Francesco 
Angello v Desenzanu dosegel hitrost 709.2 
km na uro. Od strani Angležev ni bilo več 
odliva. Tako bi Angellov rekord ostal še 
vedno veljaven, da ni nemška industrija 

zgradila letala, ki je povsem normalno, pri 
katerem pa se je sposobnost nemških stro-
kovnjakov izkazala s tem, da so razbreme-
nili motorjevo delo, ko so letalu dali višek 
aerodinamične popolnosti ter so tako mo-
torji razvili svojo največjo silo. Dne 11. no-
vembra 1937. je nemški pilot Dr. VVurster 
potolkel svetovni rekord za kopna letala, 
ki so ga imele USA. Z letalom »Bf-109«  je 
dosegel hitrost 611 km na uro. Takoj za 
njim je general Udet z letalom »He-112 N « 
letel 100 km daleč s hitrostjo 643 km. Mar-
ca 1939. je pilot Dieterle s »He 112 N« le-
talom dosegel hitrost 746.6 km na uro ln 
s tem potolkel Angellov svetovni rekord. 
Komaj mesec dni potem se je Izkazal nem-
ški kapetan Wendel, ki je na svojem letalu 
(Messerschmitt) »Me 109 R« dosegel hi-
trost 755 km na uro. Letel je na 3 km dol-
gi progi ln je bil njegov polet uradno kon-
troliran. 

Sedanja vojna prinaša seveda tudi v 1 

talstvu mnoga nova presenečenja. Toda po-
drobnosti bomo Izvedeli in spoznali pač še-
le čez nekaj let. 

ve na sve 
V začetku letošnjega leta je izšla na 

švedskem zanimiva knjiva z naslonom* 
»Vzemi, kar imaš!« Knjiga poučuje šved-
ske gospodinje, kako naj v dobi omeje-
vanj pripravljajo red'lne in ckusne jedi. 
Kdor pregleda knjigo, se lahko prepriča, 
da morp švedska gospodinja še vedno nrav 
obširno izbirati za kosilo in večerjo. Tudi 
pogled v izložbena okna trgovin z živili po 
glavnih ulicah Stockholma vzbula vtis. da 
ta dežela ne pozna resnih prehranjevalnih 
skrbi. Toda nemški poročevalec, ki nam tn 
pripoveduje v »Frankfurter  Zeitung« brž 
pripominja: Nič ne bi bilo bolj zmotno, ka-
kor če bi take vtise posploševali in če bi 
po izložbah presojali razmere v švedskih 

gospodinjstvih. Omejenost se čuti tudi na 
švedskem, švedska gospodinja se zaloi^j 
mora prav resno učiti, da ostane zadovolj-
na s tistim, kar ie pri roki. Gospodinje de-
lavskega ali srednjega stanu pravi poroče-
valec. so pogostokrat prav v skrbeh, kako 
naj izdatno prehranijo družino. 

Dodelievanie živil ie tudi na švedskem 
ureieno z nakaznicami. Vendar je način 
drugačen kakor v Nemčri in zaradi kom-
pliciranosti napravlja gospodinjam kakor 
tudi trgovrsm mnogo truda. Zdaj ie poleg 
oblačilne nakaznic /.a. odrasle v veljavi Se 
kakšnih 14 različnih nakaznic. Potem sa 
še posebne nakaznice za otroke in za dru-
žine z omejenimi dohodki. Dnevi dodelje-

vanja so docela neenaki. Tako n. pr. teče 
sedanje dodeljevanje mesa do 18. marca, 
za mast do 25. marca, za kruh do 2K mar-
ia, za kavo do 11. aprila in za sir do 30 
aprila. Na ta način naj bi se dodelitve naj_ 
bolje prilagodile razpoložljivim zalogam. 

Splošno se na švedskem ceni, da je mež-
no le še petino živil kupovati brez nakaz-
nic. Med ta živila spadajo; krompir, ribe, 
sadje, sočivje in perutnina. In ravno ta. ži-
vila na(pravljajo po izložbah vtis obilja. 
Vendar so živila marsikomu nedosegljiva 
zaradi previsoke cene. Najboljše vrste sad. 
ja, perutnine in ribjih delikates so v glav-
nem prihranjene ožjemu sloju, ki si pri-
skrbuje razen tega tudi različna racioni-
rana živila na črni borzi. Oblastva se sicer 
zelo trudijo, da bi pobijala črno borzo, ven 
dar jim doslej še ni uspelo, da bi jo zatr-
la. Dnevniki pogosto prinašajo članke zo-
per njo, opozarjajo prebivalstvo, napovedu-
jejo vedno nove ukrepe ter navajajo tre-
nutno veljavne cene zakotnega kupčevanja. 
Na ta način lahko ljudje, ki kupujejo bla-
go na črni borzi, spoznajo, kako nev: " • < 
je njihovo početje, obenem pa tudi 
kako jih navijajo njihovi acoavitelji. 

Preprosta šveduka gospodinjstva najbolj 
občutijo premajhne obroke kruha. Na me-
sec prejemajo posamezniki 8 funtov  kruha 
ali 11 funtov  moke. To je za družino, kjer 
Je v navadi, da zjutraj jedo kosmiče, h ko-
silu in večerji pa kruh, nekoliko premalo. 

' Tudi količine maščob in mesa so tesne. Pro-
izvodnja švedske dežele pač ne zadostuje, 
da bi krila tekoče potrebe in je treba seči 
po rezervah iz prejšnjih let. Dti mesa se 
lahko dostavlja zaenkrat samo v konzer-
vah. V bodočnosti je pričaKovati občutne 
omejitve v dodeljevanju mesa in maščob. 
Sira prejemajo Švedi po 125 gramov n a 
mesec, a pogostokrat te količine ni dobiti 
v trgovini. Jajca so izginila. 

Poleg živilskih omejitev se zelo občuti 
pomanjkanje premoga in drugega kuriva. 
Po izkušnjah v dveh ?re šnjih zimah so so 
Švedi lansko jesen nekoliko bolje oskrbeli, 
zlasti z velikimi množinami šote in le:. ; 
Ker pa je bil mraz hud in dolgotrajen, ro 
bile vse zaloge premajhne. V najbolj m — 
zlili tednih sploh ni bilo mogoče dckurri 
nekatera stanovanja. Ker je tudi z elektr V 
nim tokom tesno, ni dovc-l eno kuriti e 
trične peči. Zaradi pomanjkan a kurivu 
bila ustavljena oskrba s toplo vodo. V 
Stockholmu s. se lahko po Novem "etu 
mo enkrat okopal v topli vodi. Tudi r i 
drugih področjih švedskega narodnega ž 
ljenja se bolj in bolj čutijo posledice v; ; 
Poročevalec zaključuje: Omejitve živi' i 
oblr/il. poman kanje kuriva, zmanjšal? 
zaloge cigar in cigaret, prometne omeji! 
prenapolnjeni tramvaji in marsikaj po ". -
nega — to j sakdanja slika ua švedoke i. 
čimdalje traja vojna, teir manj se m r o 
tudi švedska odtegovati njenim vplivom 

Polja In jeiera v 

Palazzo reale a Stoccolma — Kraljeva palača v Stockholmu 

Globoka ravnica med Donavo in Tiso, ki 
se pričenja pri vratih Budimpešte, je naj-
bolj čudnjv madžarska pokrajina, fu  sc 
družita revščina in bogastvo, puščava in 
rajski vrt. Nekoč je to bila v celoti b:gata 
pokrajina. Vet, kakor pol stoletji, so se t > 1 
razprostirali gozdovi, v katerih je m igo le 
lo divjačine. Toda silovita Donava je po-
ljubno menjavala svojo strugo, puščaia 
prazne jarke, da so se osušili, drugič ie 
spet s poplavami napravila cela močvirji 
in je zalila polja z blatom. Kuman in Mad-
žar srta tod živsla še po nomadsko, ganeč 
po širokih pašnikih črede goved in ov ic. 
Odtod sta od nekdaj zajemala Dunaj iti 
Budimpešta svoj velikanski plen za klav-
nice. Stari prebivalci te pokrajine pa so a-
gostili z divjačino, še zlasti z obiljem per 
nate divjadi. Naposled se je le zgodilo, Ja 
je človeška roka uravnala Donavi strugo, 
v katero je odvedla tudi vse stoječe vole. 
Sekira je začela peti svojo usodno pesem 
Kmalu so bile izpedjedene tudi korenine in 
je zagospodoval pesek Neusmiljeno je po-
letno sonce osušilo poslednje ostanke dra-
gocene vlago v tej pokrajini. pripomogel 
je še večni veter in rast je prenehala. Ko. 
maj 200 m visoko se dvigajo najvišje toč-
ke te pokrajine, grički iz diluvialnega pe-
ska in ilovice, že se je zdelo, da je vsa ra 
pokrajina prekieta kakor puščava — hi 
vendar je nad njo spet prišel blagoslov. 

Vlrcngradl, sadovnjaki vrtovi 
Nekemu pionirju vrtnarstva je uspeio 

da so zrasle trte v pesku. Nadaije se in-
je obneslo gojenje žlahtnega sadja, drugoa 
spet se je dalo vzgojiti sočivje. In tako je 
v puščavi med Donavo in Tiso začelo :Uiri 
novo življenje. Tisočere roke so se zganiti 
ln segle po tisočkrat prekletem pesku, k' 
ni imel pravega lastnika. Prisilile so ga, 
da je začel rediti tiste rastline, ki so volj-
ne v njem uspevati. Vino, sadje in sočivje 
je trozvok, ki ga čujete v Kečkemetu in v 
drugih mestih te pokrajine, ki so prav za 
prav vasi, vendar po obsegu tolikšne ka-
kor posamezne svetovne metropole. Mnogo 
svežega sadja gre odtod v Budimpešto n 
na tuje. Bolj in bolj se v pusto širijo vrto 
vi. Nastale so tovarne kjer predelujejo so 
čivje in sadje. Ljudje so postali premožni. 
Kakor Bunjevci v premežni Bački, žive tu-
di prebivalci pokrajine med Donavo in Ti. 
so v svojih mestnih hišicah in se samo ob 
času žetve podajo na deželo. Tudi Kumani, 
katerih poteze na obrazu pričajo o aziat-
skih prednikih, radi prepuščaijo skrb za 
obdelavo polja in vrtov svojim delavcem, 
ki pozimi do mile volje lenarijo, zato r>.i 
zdaj s pričetkom pomladi delajo pridno ka-
kor mravlje. Z zgledne pridnostjo in z obi-
ljem otrok si prihranijo lepe denarce, saj 
je njihova najgorečnejša želja, da si kupi-
jo lasten del puste, ki jo spremenijo or-J 
za oralom v plodno zemljo in tako piv.ti-
nejo samostojni gospodarji. 

Kmetje kot ribici 
in vneti gojite!ji žab 

življenje med Donavo in Tiso sicer nudi 
mnogo dobrin, ima pa tudi svoje hude sen-
čne strani. Medtem ko si človek bolj in 
bolj osvaja peščena tla puste, se venomer 
dogaja, da zagospoduje vodovje in da so 
posamezni deli pokrajine vračajo v opu-
slošenost. Zlasti lansko In letošnjo zimo so 
ogromne množine snega in padavin tdUo 
močno dvignile reke in potoke, da so je 
povodenj razlila čez nepregledne poljane J'I 
jih opustošlU za daljšo dobo. Marsikod so 
je plodna zemlja spet spremenila v mo*. 

dela in ji torej ni mogel pokvariti spo-
mina na lepi trenutek, ki ga je bila do-
živela. In kadar zdaj zasliši pesem »Ti-
ridirajson«, se ji oči zamegle, vidi zlate, 
plave lase, sliši srebrni glas, mora ob-
jemati in poljubovati. Anka je v meni lju-
bila plavolasega študenta. 

Tisti večer sem ji pisal v slovo. Za več-
no! Na koncu pisma sem dodal debel »Ti-
ridirajson«. Naj objema papir, če jo je 
volja, mene ne bo več 

Tako vidiš, draga mladenka, kako je 
tudi v ljubezni vse relativno. Anka si je 
domišljevala, da ljubi študenta, jaz sem 
misl''li da jo osvaja moie petje. Ljubezen 
in življenje, vse je velik, večen »Tiridi-
rajson«. 

Ti pa, dragi mladenič, ne pozabi zape-
ti, če te deklica noče uslišati. Ni izklju-
čeno, da naletiš na mojo Anko. Tedaj ji 
sporoči moje prisrčne pozdrave! Tiridi-
rajson, son, son, sooon! 

Ženske 
Kalif  Harun al Rašid je bil slabe volje, 

ker že več noči ni mo^el spati. Ali so b:li 
tega krivi njegovi nočni izprehodi (saj ve 
dandanes vsak otrok, da se je Harun al 
Rašid zvečer rad preoblekel v siromašno 
obleko in neznan hodil po bagdadskih uli-
cah) ali so pa njegove žene tako slabo 
vplival«* na njegove živce. Nevoljen se je 
premetaval na mehkem ležišču, spanca pa 
le ni bilo. Izdali so najstrožje naredbe, da bi 

nihče ne motil miru v palači. Sužnji so se 
bosi plazili po debelih preprogah, straže so 
morale takoj vsakogar, ki bi zaropotal, brei 
hrupa pobiti. Glavnemu evnuhu Ibrahimu 
so odsekali glavo, ker je bil tako nepre-
viden, da je kihnil. V posvetovalnici so 
sedeli najznamenitejši zdravniki in varili 
uspavalna sredstva. V kalifovi  spalnici se 
je iz zlatih posod dvigal opojen vonj, ba-
krenorjave sužnje so izvabljale iz oriental-
skih glasbil tihe, uspavajoče melodije. Ka-
lif  je pa buden strmel v zlate ornamente 
na stropu. Poklical je dvornega pesnika 
Alija, naj mu čita svoje verze. Medtem 
ko so sužnje pospravljale svoja glasbila 
in gasile dišeče ognje, je kalif  poslušal no-
ve pesmi. Te pesmi so v vznesenih bese-
dah poveličevale žensko zvestobo. 

Kalif  je nagrbančil čelo in rekel: 
»Ljubi Ali, nikar m: ne pripoveduj prav-

ljic! Ženske so zveste kvečjemu tedaj, če 
so vsi moški, s katerimi pridejo v dotiko, 
evnuhi. Toda še takrat n*? verjamem, da 
bi se moge1 zanesti na nji.1 zvestobo!« 

Pesnk jt zagovarjal svoje nazore. 
»Presvr i kalif,  ali smem pripomniti, da 

se motiš. Verjemi, da je mnogo zvestih 
žen, le žal, da o tistih veliko manj govo-
rijo ko o zapeljivih in nezvestih. Verjemi, 
žene so že po naravi dobre in plemenite, mi 
pesniki bomo vedno opevali njih dobroto.* 

»Stavim, da ne dobim v Bagdadu niti ene 
zveste žene,« je rekel kalif.  »Ker me pa 
stvar zanima in ker kljub tvojim pesmim 

nisem mogel zaspati, se bom preoblekel in 
odšel v mesto, da se prepričam, koliko zve-
stih žen dobim Vzel bom s seboj najdra-
gocenejšo ogrlico, in če se mi z Alahovo 
pomočjo posreči najti zvesto ženo, ji jo 
bom podaril kot nagrado za njeno čednost. 
Ti pa moraš ostati do jutra v palači. Ce ne 
najdem zveste žene, te dam od desetih zju-
traj obglaviti za kazen, ker si nalagal mo-
gočnega kalifa.« 

Dva oborožena zamorca sta zastražila 
prebledelega pesnika. 

Kalif  je oblekel staro obleko in odšel v 
mesto, radoveden, kaj doživi. 

Začelo se je svitati. V grmovju so za-
žvižgali kosi, toda pesnik jih ni poslušal 
s takim veseljem kakor navadno. 

V dvorano je stopil kalif. 
»Srečo imaš, .Mi, ne boš izgubil glave!« 

je rekel. 
Pesnik se je oddahnil. 
»Torej se ti je posrečilo najti zvesto že-

no?« je vprašal. Njegov glas je od presta-
nega strahu že zmerom drhtel. 

»Ne samo ene,« je vzdihnil kalif,  »toda 
naj ti povem vse, kar sem doživel. Najprej 
sem prišel k ženi Ahmeda, prodajalca 
sadja. Rekel sem ji, da prodajam zelenja-
vo. Prosil sem jo. da si smem pri njej od-
počiti. Dolge ure sem si prizadeval, da bi 
zapeljal lepo ženičico, a uspeha ni bilo. 
Izpraševala me je, kako uspeva zelenjava 
in ali bodo melone letos debelejše ko la-
nu Kmalu bi bi zaspal ob njenem klepe-

tanju, zato sem odšel, da bi poizkusil dru-
god svojo srečo. 

Kovač Omar ima vitko ženo, s temnimi 
očmi in zlatimi lasmi. Sedela je na vrtu 
in gledala luno. Ko sem sedel poleg nje in 
ji hotel dvoriti z besedami, ki niso bile nič 
manj pesniške od tvojih, je zavihala no-
sek in vzkliknila: ,Fej, ko si pa tako si-
romašno oblečen!' Moja siromašna obleka 
je bila kriva, da se ni ogrela zame. 

Sel sem dalje k ženi bogatega starega 
trgovca Hasana. Ko sem hotel postati bolj 
nežen, se je začela posmehovati: ,Hvala i 
Meni zadostuje en star mož, nobenega 
starca ne potrebujem več!' 

Jezen sem odšel v sosedno hišo nosača 
Saida. Sele njegova žena Anima me je 
uslišala. V njenem objemu sem se potolažil, 
njeni poljubi so bili slajši od poljubov mo-
je najljubše sužnje.« 

»Našel si torej tri zveste žene. Kateri si 
dal biserno ogrlico?« je vprašal pesnik. 

Kalif  se je nasmehnil: 
»Ljubi Ali, kako si otročji. Samo ob se-

bi se razume, da sem podaril ogrlico ne-
zvesti An mi. zakaj tam sem vsaj vedel, za 
kaj jo dam. In zdaj pusti, da zaspim. ker 
sem zelo utrujen. Prihodnjič pa glej, da 
boš za izpremembo opeval žensko nezve-
stobo, zakaj iz lastne izkušnje ti povem, 
da ni ženska nezvestoba nič slabega — res 
nič slabega!« 

Ko je pesnik odhajal iz sobe, je kalif  že 
spal mirno spanje pravičnega 

vir.Ia. Daleč se svetlikajo c.°la jezera. Lan-
sko pomlad je bilo poplavljenih milij n 
oralov in od tega doslej ni bilo mogoče cs -
šiti 135.000 oralov. Z odpisovanjem davi-
Se n: vse opravljeno, zato je madžarski 
tranji minister naročil ribiškim strok -
njakom, r/ij preiščejo nastala jezera, ali 
primerna za ribogojstvo. Kjer so se pc z-
kusi obnesli, so že zaplodili ribji zat. • 
oblastva so sama nabavila ribiško oio; • 
in bivši kmetovalci sc zdaj združeni v ' 
biške zadruge v delniške družbe. Name-; 
da bi stepal za plugom, poganja zdaj ki 
tovalec svoj čoln nad poplavljeno zc-mi > 
Kjer so po poplavah ostala samo močvi; 1 

ki se v vročem poletju csuše. so kme! 
zabeli gojiti žabe. V dobi. ko so živila ;-a-
cionirana in so Izostali tuji priboljškt, s-; 
je reja žab naravnost imenitno obnec. t. 
Budimpešta se je tako navadila na žab:> 
krake in jih tako dobro plačuje, da so žab-
je farme  postale v pokrajini med Ponivo 
m Tiso pravcata moda. 

Studenci — pirate 
Medtem ko poplave prinašajo obilo 

dovja, je na drugi strani velikansko p< . 
manjkanje zdrave pitne vode. Na madi? : -
ski ravnici je treba pitno vodo črpari 
velike globine. Povsod vidiš značilne vod-
njake, ki se kakor krvi željni komarji . 
dolgimi rilci vbadajo v zemljo. Na žal• : 
so tri četrtine madžarskih studencev c'" 
žene. Zavoljo tega je toliko obolenj za lo-
garjem. Madžarska zdravstvena ob1 astra . 
gotovo zelo prizadevajo, da bi izb olj: ' 
razmere. Najsi plug in lopata med Do-
navo in Tiso bolj in bolj preobrazi:je'a 
pusto v ravnanske vinograde in sadov-
njake, vendar ostane visokokraki vodni;.k 
tudi pozimi pomnik, da .ie treba tu 
marsikaj storiti za zdravje prebivalstva. 

Pesniki o src£i in usodi 
Sreča ni lahka zadeva: zelo težko jo j" 

najti v sebi, nemogoče jo je najti drugo. 
(Chamfort) 

Srečen je samo tisti, ki je odvisen od sa-
mega sebe in najde vse v samem sebi. 

(Cicerc. 
Sreča je le sen, trpljenje je resnično. 

(Voltaire) 
V tvojih prsih so zvezde tvoje usode. 

(Schiiier) 
Da le veš si vzeti srečo: 
kajti tu je sreča vedno! 

(Goethe) 
Krasna je mladost, prekrasna, 
a zbeži prehitro nam. 
Hočeš biti srečen? — Bodi! 
Kaj bo jutri, kdo to ve! 

(Lodovico Moro) 
Vsak izid je božja sodba. 

(Schiiier 
Močni se usodi vdano podvrže, slabiš 

s tožbami besno napada, nizkotnež se ? t 
topo čudi, ali pa zblazni in postane zločin . 

(Adalbert Stifter 
Kdor Je srečen, naj ne želi biti še sreč-

nejši! (Fontane 
Ne poznam večje sreče kakor učitj s;. 

(Petrarca) 
Če pridobil bi bogastvo za ves svet. 
Nikar se ne veseli — to ni nič! 
Če izg^ibil bi bogastvo za ves sve-1 
Ne bodi žalosten, saj to ni nič! 
Bolesti in bridkosti gredo mimo 
Pojdi mimo sveta, ker to n nič! 

(Anvari Soheiii) 

Radio LpMpna 
PONEDELJEK, 30. MARCA 1942-XX. 
7.30: Poročila v slovenščini. 7.45: Siovcn-

ska glasba. — V odmoru napoved čz 
8.15: Poročila v slovenščini. 12.15: Tn 
Emona. 12.40: Orkester, vodi dirigent An-
gelo de Angelis. 13.00- Napoved čass. 
Poročila v italijanščini. 13.15: Poročilo 
hovnega Poveljstva Oboroženih Sil v s., 
venščini. 13.20: Filmska glasba. — Orke c 
vodi dirigent Angelini. 14.00: Poroč..:. 
italijanščini. 14.15: Rad:j;ki orkester 
vodstvom dirigenta D. M. Šijanca iz\ 
operetno glasbo. 14.45: Poročila v slov 
ščini. 17.15: Koncert Ljubljanskega kor -
nega tria (M. Lipovšek — klavir. A L -
melj — violina, C. Sedlbauer — čelo). 1I! 
Govorimo italijansko — prof.  dr. Sta 
Leben. 19.30: Poročila v slovenščini. 19-V 
Koncert altistke Bogdane Sturm-Strita e-
ve (pri klavirju M Lipovšek). 20.00: Nai;c-
ved časa. — Poročila v italijanščini. 20 
Komentar dnevnih dogodkov v slovenščin-
20.45: Izbor napevov z operete »Boccaeio« 
— Orkester vodi dirigent Gallino. 21.40: 
Cvet pesmi: glasbena parada tekmujočih 
pevcev za nagrade. 22.10: Koncert violini-
sta Arriga Seratija 22.45: Poročila v itali-
janščini. 

Obnovite naročnin®! 
Urejuje Davorin Ravljen. — Izdaja za konzorcij »Jutra« Stanko Virant. — Za Narodno tiskarno d. d. kot tiskarnarja: Fran Jeran. — Za inseratni del je odgovoren Ljubomir Volčič. — Vsi v Ljubljani, 


